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Nagy ünnepségek keretében leplezték 
le Nisben a hősök emlékművét

Őfelsége Alekszandar király koszorút küldött a monumen
tális emlékoszlopra

víziója alkalmával legyenek különös tekintettel a bel
földi termelőkre és a gyáripart, valamint a kisipart 
részesítsék fokozott védelembe és különösen azokat 
az Ipari ágakat támogassák, amelyek nincsenek abban 
a helyzetben, hogy elviseljék a külföld konkurenciá
ját. Kérni fogják a pénzügyminisztert, utasítsa köze
geit, hogy a jövedelmek és keresetek megállapításá
nál és ezeknél az adókivetéseknél a tényleges ada
tokat vegyék íel.

Nisből jelentik: Vasárnap délelőtt tizenegy óra
kor lélekemelő ünnepség keretében leplezték le azt a 
inon:,mentális emlékművet, amelyet a nisi. Kjieginla 
Zorka emberbaráti egyesület emeltetett az 1912/lC-ban : 
elesett bősök emlékére.

Az ünnepélyen Öfc’rége Alakszanáar királyt Jo- 
vdnovics Milos hadseregtábornok, Zs/yZcovtcs Petár 
miniszterelnök-belügyminisztert pedig Nesztorovics i 
Györgye moravai bán képviselte. Rajtuk kívül a hely
beli és fővárosi kulturális, emberbaráti és gazdasági 
egyesületek és testületek képviselői vettek részt és { 
nagy számban jelent meg az ünnepélyen a város la
kossága is.

Az emlékművet Doszitcll nisi püspök szentelte fel
" — — s n w i ir »  « |

Leleplezték Svájcban a keleti kábítószer- 
csempészek európai központját

Zűrieken és Baselén kívül Triesztben, Milánóban és Genuá-
ban is voltak

Zürichből Jelentik: Nagyarányú kábitóméregcsem- 
pészést lepleztek le Svájcban. Szombaton letartóztatták 
egy zürichi vegyi laboratórium vezetőiét, akinek ki
hallgatása során kiderült, hogy közvetítő szerepet ját
szott a kábltószcrkereskedelemben, amennyiben a mér
geket Baselból szerezte be és Olaszország és a Kelet 
irányában továbbította. A vizsgálóbíró intézkedésére 
Triesztben is két újabb letartóztatás történt az ügy
ből kifolyólag. Ettől függetlenül is huzamosabb ideje 
figyeli a rendőrség Zürichben a kokainüzérek tevékeny
ségét. Egy itteni bárban nyolc személyt tartóztattak le, 
köztük a kékainközpont vezetőjét. A kokainterjesztés- 
ben tök!/ orvos is kompromittálva van. Már néhány 
héttel ezelőtt bizalmas közlés érkezeti az egyiptomi 
rendőrség részéről, amelyben a baseli rendőrhatóság 
tudomására hozzák, hogy Alexandria kikötőjében te
kintélyes mennyiségű heroint foglaltak le és a külde
ményt [leseiben adták lel. A címzett egy román nein-

A noviszadi kereskedelm i és iparkam ara  
a vasúti közlekedés m egjavítását és a belföldi 

ipar védelm ét követeli
Az illetékes miniszterek elé tárják a dunai bánság gazdasági 

köreinek legsürgősebb kívánságait
Noviszadról jelentik: A noviszadi kereskedelmi 

és iparkamara vasárnap délelőtt tíz órakor Mano/lo- 
vics Dusán elnöklete alatt plenáris ülést tartott. Az 
elnöki megnyitó után dr. Koszics Mirko egyetemi ta
tár, főtitkár szólalt fel, aki ismertette a kamarának 
ezokat a törekvéseit, amelyek a vasul! közlekedés 
megjavítását, a vámtarifa revízióját, a munkástörvény 
megváltoztatását és az adóterhek könnyítését céloz
zák. Dr. Koszics Mirko kifejtette, hogy az egész Du- 
nabánságnak fontos érdeke a vasúti közlekedés meg
gyorsítása, uj vonalak építése főleg Noviszad felé, 
ahova most az egész bánság kereskedelmi és ipari 
élete gravitál. Ezután áttértek a jövő évi költségve
tés megvitatására. A kamara jövő évi költségvetésé
ben a kiadásokat 1.418.0C0 dinárban irányozták elő 
és ebben az összegben benne van a horgosi vegyvizs
gáló állomás fenntartásának költsége is. A kamara be

fényes papi segédlettel, majd őfelsége Alekszandar 
király képviseletében Jovánovics hadseregíábornok 
mondott beszédet az emlékoszlop előtt, amelyen elhe
lyezte Őfelsége koszorúját. Ezután Nesztorovics 
Györgye moravai bán mondott beszédet, amelyben 
köszönetét fejezte ki a Kneginja Zorka egyesületnek 
az emlékmű felállításáért és mély bálával emlékezett 
meg az 1912—-18-ban elesett hősökről.

A bán beszéde után Vclieskovics asszony, a Kne
ginja Zorka egyesület elnőknője szólalt fel, majd ün
nepélyesen átadta az emlékművet Pctrovics Dusán 
nisi polgármesternek.

Az ünnepségek után a nisi szokolegyesület torna
gyakorlatokat mutatóit be.

letartóztatások
.S . - -... ■ ■ - ;

zotiségü alexandriai lakos volt, akit az alexandriai 
konzulátusi bíróság közben el is Ítélt,

A további nyomozás során Baselben a pályaud
var környékén elfogtak egy idegen illetőségű nőt, 
valamint egy Tessinből Baselba érkezett olaszt. Ezek 

j kihallgatása további letartóztatásokra vezetett Milá- 
, nóban és Génuában.

A baseli laboratóriumban eszközölt házkutatás 
í serán kiderült, hogy szemben a nemzetközi ópium- 
1 egyezményben Svájc részére engedélyezett évente ki

lenc kilogram heroinnal, a laboratórium háromezer- 
száztíz kilogram heroint gyáriolt. A heroinküldemé- 

■ nyékét szilárd enyv és nyomdafesték hamis bevallása 
l alapján szállították a külföldre.

A vizsgálat azt Is megállapította, hogy a szóban- 
íorgó vegyi laboratórium évi forgalma meghaladta az 
egymillió svájci frankot. A rendőrség a szerteágazó 
szervezet ügyében folytatja a nyomozást

vételei 1,440.000 dinárt tesznek ki. A kamara ülésén 
a következő rczoluciót hozták:

— Kérni fogják a közlekedésügyi minisztert, hogy 
a vicinális vasútvonalakon uralkodó állapotokat szün
tesse meg és ezeken a vonalakon vezessék be a mo
torjáratokat. Kérni fogják a közlekedésügyi minisz
tert, hogy a noviszadi vasútállomást és a teherpálya
udvart a megváltozott viszonyoknak és a nagyobb 
forgalomnak megfelelően bővítesse ki. Elhatározták, 
hogy felhívják a közlekedésügyi miniszter figyelmét 
arra, hogy a folyamhajózás jelenlegi berendezkedése 
nem felel meg teljesen a gazdasági érdekeknek. Kér- , 
ni fogják a minisztert, hogy a kiviteli szezon idején 
gondoskodjék megfelelő számú uszályokról, hogy a ' 
termelők ezt az olcsóbb eszközt használhassák fel a i 
gabonaszállitásra. A kamara kérni fogja a kcrcskc- j 
dclmi és a pénzügyminisztert, hogy a vámtarifa r e - !

Százmillió dolláros kölcsönt
vesz tel Ausztria

A k ölcsön t a M organbankház közvetíti
Becsből jelentik: A Neuigkcits-WeUblatt közli az 

Ausztria és Olaszország között történt barátságos 
közeledés előzményeit. Eszerint Schober kancellár 
röviddel hivatalbalépése után formális jegyzéket inté
zett az olasz kormányhoz, amelyben behatóan ismer
tette Ausztria helyzetét és arra kérte az olasz kor
mányt, hogy közölje állásfoglalását.

Amikor a jegyzékre egy ideig nem érkezett vá
lasz, Egger római követet Becsbe rendelték és Auritl 
bécsi olasz követ Is hazautazott Rómába. A tárgya
lások folyamán sikerült Olaszország aggodalmait el
oszlatni, úgyhogy a múlt hét elején Auritl követ kö
zölte Schober kancellárral, hogy Olaszország elhárí
totta azokat az akadályokat, amelyek eddig az osz
trák kölcsön felvételének útjában állottak.

Ausztria százmillió dollár kölcsönt óhajt felven
ni a Morgan-bankház közvetítésével. A kölcsönt 
mint a lapok közölték, nagyszabású, munkálatokra akar» 
iák fordítani.

Az állatzárlat feloldását 
kéri Becskerek

K üldöttség a pénzügyi és a földm ivelés*  
ügyi m in isztérium ban

Becskerekről jelentik: Becskerek város közgyű
lése, mint ismeretes, elhatározta, hogy küldöttséget 
meneszt a pénzügyminisztériumhoz a földadó csök
kentése végett, azonkívül a földmivelésügyi minisz
tériumhoz az állategészségügyi zárlat feloldása ér
dekében. A küldöttség, amelyet Stefanovics Nikola 
polgármester vezetett és amelynek tagjai voltak Jan- 
kovics Koszta, a kamara elnöke, Rtszlics Gyóka, a 
kereskedők egyesületének elnöke, Padiin Marinké, 
Jankahldac Lázó és Stagclsclimidt Fülőp gazdálkodók, 
csütörtökön utazott el Bcogradba, ahol pénteken el
tart a pénzügyi és a földmivelésügyi miniszté
riumban.

A küldöttség utjának eredményéről Stefanovics 
Nikola polgármester a következőket mondotta a 
Napló munkatársának:

— Először a földmivelésügyi minisztériumba 
mentünk, ahol Levacsies állategészségügyi osztályfő
nök fogadott bennünket. Előadtuk kérésünket és hang
súlyoztuk, hogy a zárlat következtében milyen sú
lyos helyzetbe kerültek a gazdák Levacsies osztály
főnök kijelentette válaszában, hogy a minisztérium 
minden keresetet a lehetőség szerint kedvezően intéz 
cl és ez esetben megígérheti, hogy az utolsó fertőzés
től számított tizennégy nap eltelte után feloldják a 
zárlatot. A baromíipiacok megtartását már most is 
megengedik, úgyszintén hízott sertések eladását is 
állatorvosi bizonyítvány alapján. A pénzügyminiszté
riumban Ncdellliovics kataszteri vezérigazgatót ke
restük fel. Meghallgatva kérésünket, kijelentette, hogy 
az uj kataszteri jövedelem megállapítását indokolt 
beadvánnyal lehet kérelmezni és a minisztérium in
dokolt esetben a kérést teljesíti Is. Ami a szorzószám 
és a pótadó leszállítását illeti, kijelentette Levacsies 
vezérigazgató, hogy a törvény hatását most figyelik 
és a szükséghez képest módosítani is fogják a tör
vény egyes rendelkezéseit.
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Mellbeszurta magát 
egy kikindai tanár

Viszonzatlan szerelnie m iatt követte cl az 
öngyilkosságot Jakovljev-C sisztoízerov  

Petár
Vclikakiklndáról Jelentik: Megrendítő szerelmi 

tlráina játszódott le Klkindán. Jakovljev-Cslsztoszc- 
rov Petár, a kikindai gimnázium tanára Markovszka 
Tatjána gimnáziumi tanárnő lakásán mcllbeszurta ma
g á t és életveszélyes állapotban szállították kórházba

A vizsgálat megállapítása szerint Jakovljev- 
Cs/sztoszercv szerelmes volt kolleganőjébe, érzelmeit 
azonban titkolta, úgyhogy a tanárnőnek sejtelme sem 
volt arról, hogy Csisztoszcrot, aki gyakran hazakl- 
sérte és akivel a legjobb viszonbau veit, a barátságon 
túl egyéb érzelmeket is táplál iránta. Markovszka 
Tatjána ez év júniusában férjhez ment egy míicgyeleniJ 
hallgatúhoz és ez a körülmény még jobban lesújtotta az 
amúgy is boldogtalan szerelmest. A tanárnő térje 
szeptemberben Beogradba utazott és Csiszto- 
szerov szivében erre uj remény támadt. Udvarolni kéz. 
dett a fiatalasszonynak és egy alkalommal bevallotta 
neki, hogy halálosan szerelmes belé, a tanárnő azon
ban erélyesen visszautasította a közeledési kísérle
teket

Úgy látszik, ez a körülmény érlelte meg Csiszto- 
szerovban az öngyilkosság szándékát. A tanár pénte
ken este hat óra tájban elment Markovszka Tatjána 
lakására, az asszony azonban nem karta beengedni. 
CSisztoszcrov erre könyörögni kezdett az asszonynak, 
hegy csak egy pillanatra bocsássa be, mert fontos 
közlendői vannak. A tanárnő erre ajtót nyitott, de alig 
értek be a szobába, Cslszfoszerov kijelentette, hogy 
azért jött, mert öngyilkosságot akar elkövetni. El
mondta, hogy nem bírja tovább az életet az asszony 
nélkül és az ő szefneláttára, az ö lakáséban akar 
meghalni. Mielőtt a megdöbbent Markovszka Tatjána 
felocsúdhatott volna meglepetéséből, a dúlt külsejű 
ember kést rántott, háromszor ptellbeszurla magát és 
vértöl borítva eszméletlenül rogyott össze.

A halálra rémült fiatalasszony segítségért kiál
tott, mire többen berohantak a szobába. Orvost hív
tak, aki ideiglenes kötéssel látta el Csiszoszercvct és 
intézkedett kőházba szállításáról. Értesítették a tra
gikus esetről a rendőrséget is, ahonnan bizottság 
szállt ki és megejtette a helyszíni, vizsgálatot.

Jakovljev Cslsztoszeróv Petár felgyógyulásában 
nem bíznak az orvosok,

Bájital vagy méreg?
Ielmentettek egy mér e gkever éstel vádolt 

szuboticai kdrtyavetŐ asszonyt
Szombaton tárgyalta a szuboticai törvényszéken 

dr. Vűsz/í/evics Ljuba tanácselnök büntetőtanácsa Pa- 
tacskói Anna szuboticai kártyavetö asszony bűnügyét, 
aki ellen az ügyészség azt a vádat emelte, hogy pén
zért erős mérget árusított egyeseknek abból a célból, 
hogy a mérget olyanoknak adják be, akiket el akar
nak tenni láb alól.

Annak idején Mázics Andrija akkori bűnügyi rend
őrkapitánynak tudomására jutott, hogy Patocskainé 
veszedelmes mérgeket kotyvaszt és árusít olyanok
nak, akik titokban hozzáfordulnak. A méregkeverés 
hírében álló asszony leleplezésére Mázics kapitány 
azt a cselt alkalmazta, hogy egy szuboticai asszonyt, 
Borosai Máriát bízta meg, hogy menjen el Patocskal- 
néhoz és mondja, hogy szerelmes egy nős emberbe, 
aki azonban őt nem veheti feleségül, mert a felesége 
nem akar elválni, el kell fenni láb alól és erre a célra 
kér tőle mérget. Patocskainé ezer dinárt kért előre és 
kétezer dinárt, ha az asszonnyal már végeztek. Boro-, 
salné ezt mind elmondotta Mázics kapitánynak, akt 
erre' a méregkeverő asszony leleplezése céljából át
adott Pjorosalncnak tiz darab megjegyzett bankjegyet. 
Borosamé a pénzzel elment Patocskainéhoz és a pénz 
ellenében kapott egy üveget, amelyben kékes folyadék 
volt. A vádlott asszony azt az utasítást adta Borosai- 
nénak, hogy a folyadékból keverjenek a kiszemelt ál
dozat teájába, levesébe és ha az asszony rosszul lesz, 
hívjanak orvost, de a gyógyszerbe is keverjenek mér
get. Borosamé átadta a mérget tartalmazó üveget 
Mázics kapitánynak és mindent elmondott, amit az 
asszonytól megtudott. Miután Mázics kapitány a vá
rosi vegyvizsgáló állomás utján megállapította, hogy' 
az üvegben valóban veszedelmes arzén van, amely öt
hat ember életének elpusztítására is elegendő, az asz- 
szonyt letartóztatták. A lakásán házkutatást tartottak 
és egy rejtett helyen egész laboratóriumra akadtak. 
A rendőrség lc’oglalla a sok fiolát üveget, bögrét és 
egy Játékkártyát is, amit a vádlott asszony a kártya- 
vetésnél használt.

Ebben az ügyben tartották meg szombaton n fő- 
tárgyalást; amelyen a vádat dr, Mátlcs Alekszandar 
képviselte, a védelmet dr. Pataki Antal látta el.

A szabadlábon védekező vádlott előadta, hogy 
Borosainé eljött hozzá azzal, hogy van egy szeretője, 
akit megvrácskáltak, hogy ne szeresse öt. Szeretőjé
nek felesége adott be valami bájitalt az urának, azt

kérte tehát, hogy adlon valami olyan Italt, amivel 
visszaszerezhesse elhidegiilt kedvesének szerelmét. 
Megegyeztek háromezer dinárban, amire ezer dinárt 
előre kellett adni. Mérgezésről szó sem volt, csupán 
szorclmi bájítalról. Kékkövet tett egy üvegbe és azt 
az utasítást adta Borosaménak, hogy azzal kilenc na
pon át kilencszer locsolja meg szeretőjénél» ágyát,I 
pnp’anát és fehérneműjét, maid hozzon tiaai kilenc 
hosszú gyertyát és ő kilenc estén fog imádkozni ezek 
mellett. Borosainé elhozta az előleget és a kilenc 
gyertyát, mire 6 átadta neki a kékköves vizet.

Arra a kérdésre, hogy miért csinál ilyeneket, azt 
mondotta, hogy szegény asszony, kártyavctésscl fog
lalkozik-és ha jönnek hozzá asszonyok vrácsálásért, 
megteszi, hogy pénzhez jusson.

Ezután Borosai Máriát hallgatták ki, ak! részle
tesen elmondotta, hogy az 6 közreműködésével hogyan I 
leplezték le a vádlott asszonyt. A bíróság tanúként' 
kihallgatta Turanov Lázár rendőrkapitányt, aki azon- i

A ném et b irodalm i gyűlés b izalm at szavazott 
a ko rm ánynak

Végrehajtják a kormány pénzügyi reformprogramját
Berlinből jelentik: A birodalmi gyűlés kritikus 

ülése, amelyen a MiiUer-kormány sorsa eldől, délelőtt 
tizenegy órakor kezdődött. Oberforen német nemzeti- 
párti képviselő kijelentette, hogy a német nemzeti párt 
a német gazdaság minden további megterheléséért el
hárítja magáról a felelősséget és tiltakozik az ellen, 
hogy a Müllcr-kormány felhatalmazást kapjon a má
sodik hágai konferencián való részvételre. A beszédre 
Hilierding pénzügyminiszter válaszolt, aki hangsú
lyozta, hogy az dúamhdztartds deficitje a régi kor
mányok bűne, a mostani kormány semmi tartalékot 
nem talált, mert az a kormány, amelynek német nem
zetipárti politikus volt a pénzügyminisztere, minden 
régebbi tartalékot elköltött.

Bulgária hajlandó a megegyezésre 
a jóvátételi kérdésben

A bolgár miniszterek tárgyalásai a francia külügyminisz- 
tenumban

Párisból jelentik: A P.ettt. Párisién a bolgár mi-1 felszabaditási költség nagysága miatt. Csehszlovákia 
nisztereknek a Quai. dlQcsay-n tett látogatásával kap- j nem tudja ezt a nagy összeget teljesen megfizetni, 
csolatban arról , értesül,,. .hogy, Bulgária talán m égis! annál kevéabbé, mert a hitelezőként ráeső részleteket 
hajlandó lesz 37 éven át évi 12 és fél millió arany- í erősen megszabdalták.
fiankot fizetni. A bolgár miniszterek kísérletet tettek Benes külügyminiszter Hágában részletesen is- 
ugyan arra, hogy újabb mérséklést kérjenek, de k o -1 mertetni szándékozik Csehszlovákia pénzügyi helyze- 
rnoly szándékot mutatlak a megegyezésre, ami való- i tét. A Mlronescu román külügyminiszterre! folytatott 
szinüleg római kudarcukkal.függ össze. j tanácskozások során a két országot érdeklő minden

A Pelit Párisién ugyanebben a számában Benes ■ kérdésben megegyezés jött létre. A tanácskozások tár
csehszlovák külügyminiszter nyilatkozatát közli,1 gya természetesen főleg a keleti jóvátétel és a máso- 
amelyben Benes panaszkodik az országára kivetett I dik hágai konferencia előkészületei voltak. *

Még dühöng a vihar Eszakeurópábtm
Hajók sülyednek el a tomboló viharban, gátakat tör át 

a tenger és szökőár pusztítja a partokat
Napró'.-napra érkeznek a ielentések a csaknem 

egész Európában dühöngő vihar pusztításairól.
Londoni távirat szerint Shoernes kikötőből pénte

ken éjszaka a vihar elszakította horgonyáról a »Tor
menten angol torpedórombolót, amelyen négy matróz 
tartózkodott. Minden jel arra vall, hogy a hajó neki
vágódott a parti szirteknek, elsüllyedt es a matrózok 
a tengerbe vesztek.

Amszterdami jelentés szerint egész Hollandiéban 
árvízveszély lépett lel. A szökőár mindenütt nagy 
pusztításokat vitt véghez. Markon városát teljesen el
öntötte.

Newyorkból jelentik, hogy a Bremen három napos 
késéssel befutott Newyork kikötőjébe. A hajú a nagy 
viharban meglehetősen suiyos sérüléseket szenvedett. 
Az utasok legnagyobb része megbetegedett, 

f Berlinből táviratozzék, hogy Északi és Keleti ten- 
1 gert partvidéken dühöngő bikán míg mindig nem lia- 
1 gyott alább. Schleswig llolisteinban a vihar okozta 
í kőár több kilométer széles- égben elöntötte a partvi
déket.

I Párisi jelentés szerint a napok óta di.ló vihar tcl- 
i jesen elszigetelte Sein szigetét és csak trést sikerült

bán az esetről nem tudott semmit, mert a rendőri nyo. 
mozásban, amelyet Mázics Andrija vezetett, nem vett 
részt.

Mázics Andrija volt rendőrkapitány elmondotta 
az érdekes mozzanatokban bővelkedő nyomozás rész
leteit.

A porbeszédek után a bíróság meghozta az Ítéle
tet, mely szerint a vádlottat felmenti az, emberölési 
kísérlet vádja alól. A felmentő ítélet indokolása szerint 
a bíróságnak azért kellett az asszonyt felmenteni, 
mert a tanuk vallomásából megállapítást nyert, hogy 
bár a folyadék, amit az asszony adott, veszedelmes 
méreg volt, de a valóságban nem létezett olyan sze
mély, akinek a mérget be akarták adni. Miután tehát 
nem volt senki, akit a méreggel el akartak volna pusz
títani, nem állhat fenn az emberölés kísérletének bün
tette.

Br. Mdttcs Alekszandar államügyész felebbezést 
jelentett be a felmentő ítélet elten.

A birodalmi gyűlés szombat délután három óra
kor a kormánytámogató pártok hosszas tanácskozá
sai után bizalmat szavazott a kormánynak. A bizalmi 
szavazatot a birodalmi gyűlés 222 szavazattal 156 
ellenében hozta tneg, 22 képviselő tartózkodott a sza
vazástól. A kormány mellett szavaztak a centrum, a 
szociáldemokraták és a demokraták teljes számban, 
a kormány ellen a német nemzett párt, a keresztény 
nemzeti párt, a gazdasági párt és a kommunisták, 
akiknek azonban csupán kis része vett az ülése:: részt. 
A német néppárt tagjainak cgyrésze szinten a kor
mány ellen szavazott, mig a nagy többség tartózkodott 
a szavazástól, éppen igy a bajor néppárt is. A kor
mány ujpéuzügyi reform programját végrehajtják.

a lakosságnak, amely napek óta kagylókkal és tengeri- 
madarakkal táplálkozott, valami csekély lisztet és élel
miszert juttatni.

Amszterdamból táviratozzák, hogy az Armeund 
szigetet védő gátat a tenger áttörte. A viz nagykiter- 
jedésü földet árasztott el.

Linzből táviratozzák, hogy az engelhardsfelrii er
dőség fölött nagy vihar vonult cl, A vihar megőrjített 
egy egyedti élő özvegy asszonyt, aki kötelet hozott, ki
mászott az ab'akon és a kötélbe kapaszkodva lógott 
a sötét éjszakában. Mire észrevették, már teljesen meg
őrült.

Szófiából jelentik, hogy a Turtukaia partvidékén, 
a Fekete-tengeren elsüllyedt a »Xrisztov Botev* bolgár 
tehtrgűzös. Nyele főnyi legénységéből csak a kormá
nyos és a fűtő maradt életben, a többiek a tengerbe 
vesztek. A kormányos és a fűlő a tengerbe ugrott és 

i egy l o.ddba kapaszkodóit, amíg egy román gőzös meg- 
j mentette őket.

Eegjobb hirdetési orgánum
a„BACSMEGYEI NAPLÓ“



1929 december 16. N A P L Ó 3. oldal

Napközi gyermekotthont 
létesit a Szamopomoty jótékony

sági egyesület
M egválasztották a szuboticai egyesü let  

uj vezetőségét
Vasárnap délelőtt a Bunlevucska Maticában tar

totta rendes évi közgyűlését a Samopon'.oty jóté
konysági egyesület. A közgyűlésen igen nagy szám
ban jelentek meg az egyesület tagjai és mindazok, 
akik érdeklődnek a Sair.opotnoty nagyjelentőségű szo
ciális akció iránt. Az egyesület múlt évben is fontos 
szerepet töltött be abban az akcióban, amelyet a kü
lönböző litunanitárus egyesületek, nyomorgók segélye
zésére indítottak. A vasárnap megtartott közgyűlésen 
előterjesztették az egyesület múlt évi működéséről 
szóló jelentést, amelyről kitűnt, hogy márciustól no
vember elsejéig az egyesület közel háromezer gyer
meknek juttatott naponta ebédet délelőtt és délután 
uzsonnát, valamint vacsorát. A jótékonysági egyesü
letnek körülbelül nyolcszáz tagja van és ezeknek az 
adományaiból, valamint néhány szociális intézmény 
szubvenciójából fedezték a szegény gyermekek el
látását.

A terjedelmes jelentést a közgyűlés tudomásul vet
te, majd néhány felszólalás után megválasztották a 
Szamopomoty uj vezetőségét. Elnök lett Oyorgyevícs 
Jovan törvényszéki biró, alcinök Basch Anna, titkár 
Sztojanovícs Jovan, pénztárnok Bischer Mihály. A vá
lasztmány tagjai: Kender Sándor, Pintér János és dr. 
Singer Adolf. A felügyelőbizottság tagjai Horváth 
Dezső, Gublk Nándor és llerzl Jenő, helyettesei Var- 
jassi Milán és Cvi/anov Antun. A Samopomoty pat- 
ronázsának vezetősége következőképen alakult meg: 
Patronázs elnöke Matijevlcs Jelcna, tiszteletbeli el- 
nöknő Manollovics Sztaza, alelnökök özvegy Czéner 
Andornó és Dimitrijcvlcs Drágóné, első titkár dr. Afía- 
denovlcs Ljubane, másod titkár Lelbach Ili. A köz
gyűlés elhatározta, hogy a jövő év elején napközi 
gyermekotthont létesít és erre a célra kértek a város
tól, hogy lehetőleg a harmadik köri ovóda épületében 
bocsásson rendelkezésre megfelelő helyiségeket. Érte
süléseink szerint Szubotica város vezetősége, amely 
minden irányú akciót támogat, ki fogja utalni a Sa
mopomoty napközi gyermekotthona részére a meg
felelő helyiségeket, hogy ez a fontos szociális intéz
mény mielőbb megkezdhesse működését.

Szubotica város, egyébként háromezer dinárt adott 
az egyesületnek és január elsejétől kedzve havonta öt
száz dinárral járul hozzá a Szamopomoty kiadásainak 
fedezéséhez. A gyermekotthonban 50—100 szegény 
gyermek kapna díjtalanul teljes ellátást és a napközi 
otthonban egész nap ottartózkodhatnának. Elhatározta 
a közgyűlés, hogy karácsonykor a szegény gyermekek 
között meleg ruhákat, cipőket és ajándékokat osztanak 
ki. A szegény gyermekek szüleit is megajándékozzák 
a karácsonyi ünnep alkalmával.
---------- — m — -

HÍREK.
B

— Az uj beogradi magyar követ öfolségőnél. Beo-
gradból jelenti az Avala: őfelsége Alekszandar király 
szombaton délben ünnepélyes kihallgatáson fogadta 
lovag Alth Valdemárt, Magyarország uj beogradi kö
vetét, aki ez alkolammal bemutatta megbízólevelét.

— Két uj törvény. Beogradból jelenti az Avala: 
öfelségo Alekszandar király az igazságügyminiszter 
javaslatára, a minisztertanács elnökének meghallgatása 
után törvényt bocsájtott ki a tisztviselők és egyéb 
állami alkalmazottak áthelyezéséről és nyugdíjazásá
ról. A törvény kimondja, hogy a tisztviselőket és az 
állam egyéb polgári alkalmazottait szolgálati érdekből 
az illetők beleegyezése nélkül is át lehet hoyezni és 1 
nyttgdijáUontányba lehet rendelni, ha pedig nincs tneg 
a törvényben előirt nyugdíjjogosultságuk, el is lehet 
őket bocsájtani. Ez utóbbi esetben végkielégítésre van ■ 
joguk, amelynek magasságát az 1929 március elsejei 
törvény rendelkezései szabják meg. A törvénynek 1929 
augusztus tizenötödikéig visszaható ereje van. őfelsége 
az igazságiigyminiszter javaslatára és a miniszterta
nács elnökének meghallgatása után törvényt bocsájtott 
ki az 1923 november huszonkilencediki váltótörvény 
lC9-ik szakaszának és az ugyanazon a napon kibo
csáto tt csekk törvény 28-ik szakaszának kiegészí
téséről.

— Az Iparosegycsiiletck küldöttsége a miniszter
elnöknél. Beogradból jelenti az Avala: Zsivkovics Pe- 
tar miniszterelnök-belügyminiszter vasárnap délelőtt 
tíz órakor fogadta az iparosegyesületek küldöttségét, 
amelynek élén Heinz Oszkár a zagrebi Obrtni Zbor 
elnöke és Patz' Joszip a Zbor alclnöke álltak. A kül
döttség vezetője felkérte a miniszterelnököt, hogy az , 
uj iparostörvényben ne mondják ki az iparos zborok | 
megszüntetését, miután ezek a szervezetek hivatottak 
az iparosok és az iparossegédek közötti vitás ügyek 
elintézésére.

A konyhaeszközök
minden használat után bepiszkolódnak és bezsirozódnak, 
de ragyogó tis z tá ra  és tü k ö rfé n y e ssé  teszi őket a

SCHICHT OM1NOL
— Likvidál a horvát szokolszövctség. Az Avala je

lenti Zagrcbból: A horvát Szokolszövctség a Vllson 
szokolegycsület nagytermében rendkívüli közgyü’ést 
tartott, amelyen valamennyi tagcgycsülct képvisc'öi 
résztvettek. A közgyflfCV megkezdésekor zsúfolásig 
megtelt a nagyterem. A rendkívüli közgyűlést Praims- 
berger, a horvát szokolszcrvezet elnöke nyitotta meg 
és miután konstatálta, hogy a közgyűlés határozat- 
képes, javaslatot terjesztett elő a horvát szo'rolszö- 
vetség likvidálásáról. A közgyűlés a javaslatot elfo
gadta. Félórával később tartották meg a Fon szokol- 
zsupa közgyűlését is, amelyen ugyancsak elhatározták 
a likvidálást.

K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  
a v e z e t ő  m á rk a

— Határozatképtelenség mlntt nem tartották nm.g 
a rttmhánságl orvosi kamara alakuló ü’ését. Noviszad- 
ról Jelentik: A szociálpolitikai miniszter egyik leg
utóbbi rendeleté érte'mében meg kell alakítani a bán
sági orvosi kamarát és ezért dr. Markovics Láza 
egészségügyi főnök december 15-ikére hívta össze az 
alakuló ülést. A közgyűlésen dr. Markovics I.óza elnö
költ és megállapította, hogy nincs meg a határozat
képesség, amennyiben csak nyolcvanhat orvos jelent 
meg, inig a határozatképességhez száz'iatvanliét részt
vevő szükséges. A legközc'cbbl közgyűlést december 
30-lkára hivták össze és ezen az ülésen megalakítják 
a bánsági kamarát, tekintet nélkül a résztvevők szá
mára. A közgyűlés után a Becskereken székelő vajda
sági orvosok egyesülete tartott ülést dr. Sztajlcs Jo
lán  elnökletével. Az illésen kimondották, hogy az 
egyesii'et kiterjeszti hatáskörét az egész Bánságra. 
Megbízták a vezetőséget, hogy ennek megfelelően mó
dosítsa az alapszabályokat és azután hívja össze a 
rendkívüli közgyűlést.

Köhögést, meghűlést, rekedtséget, tüdílbajoknt 
biztos eredménnyel gyógyít a Sirolen Ciyógyszcrtá- 
rakban kapható.

— Pl törvényszéki orvos Becskereken. Becske
rekről jelentik: Pr. Ivkovtcs Vlaszt'mir bccskerékl 
törvényszéki orvos állásáról lemondott. Lemondását 
az igazságiígyminlszíerium elfogadta és helyére dr. 
Kamenkovics Jovan becskcrcki kórházi sebészfőorvost 
nevezte ki.

— Loöntöíték marólugga!. Novlszadról jelentik: 
Szombaton este Noviszad egyik legforgalmasabb itc- 
cáján egv nlságklliordó lcánv niarólugns merényletet 
követett cl Virág József munkás eilen. Virág régebben 
udvarolt a lánynak, de később elhagyta és mással je
gyezte el magát. Virágot sérüléseivel kórházba szállí
tották, a leányt pedig a rendőrség letartóztatta.

— Ünnepi Istentisztelet a szuboticai zsidó templom
ban. ö iels 'ge  A’ckrzandar király születése napján, 
kedden dé'clő't féltizenegy órakor a szuboticai zsidó 
templomban ünnepi diszi.tenthz telet lesz. Az elöljáró
ság kéri a hitközség tagjait, hegy azon teljes számban 
jelenjenek meg.

— Házasság. Holländer Bözsi és dr. Müller Sándor 
folyó hó 15-ikén házasságot kötöttek. (Minden külön 
értesítés helyed.)

— Nem adják el Amerikának a Zagreb! Caotól meg
került dlpíichon'át. Az Avala jelenti Zagrcbból: A Za
greb! Captól gazdasági hivatala levelet kapott attól 
az amerikai múzeumtól, amely tudvalevőleg megvásá
rolta a székesegyház kincstárából ellopott diptichont. 
A muzeum igazgatósága aziránt intéz kérdést, hogy 
a Captól gazdasági hivatala hajlandó lenne-e most 
már szabályszerűen eladni az ereklyét. A Captól gaz
dasági hivatalának válasza tagadó volt.

— Ki tud róla? Petrovoszelóról jelentik: özvegy 
Varga Andrásné bejelentette a rendőrségen, hogy ti
zenegyéves unokája, Kulcsár Sándor szolgálati helyé
ről nyomtalanul eltűnt. A kisfiú korához képest erős, 
zömök, pirosarcu, aki tud róla, értesítse Petrovosze- 
lón lakó nagyanyját.

— — ag-» ♦  ♦  ♦  ♦  — - 1 ' -

Valódi csak az eredeti 
.^aftfcUCteW'-csornagolásban.
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— Halálra sújtott a villanyáram etty lakalossegé- 
Idet Zagrebből jelentik: Halálos szerencsétlenség tör
tént szombaton délelőtt tizenegy órakor Zagrebban. 
Petróci Jcszip huszonötéves lakatossegéd a Pescsenica
25. számú ház egyik másodemeleti ablakának rolettá- 
Ját javította. A lakatos munkaközben mélyen kihajolt, 
elvesztette egyensúlyát és hogy ki ne essen, megfo- 
gódzott a ház frontja előtt húzódó villanydrótba. A 
drót magasfeszültségű árammal volt telítve, amely a 
szerencsétlen embert nyomban megölte.

Száz- és ezerdinárosok a ládákban. Olvassa el a 
keddi, csütörtöki, szombati és vasárnapi lapban a »Re
kord« gyorcköíögépek hirdetéseit.

— Szabadlábra helyeztek Földes Tibor gyilkosát. 
Berlinből jelentik: Friedländer Manassét, Földes Tibor 
és fivére gyilkosát szombaton szabadlábra helyezték. 
Védője keresztülvitte, hogy a törvényszék tízezer már
ka kaució ellenében szabadon engedje a gyilkos fiatal
embert. Friedlándcr szombaton már el i* hagyta a 
fogházat.

SPORT
A SzAND vezet a serlegmérkőzéseken
A bajnokcsapat biztos győzelmet aratott a ZsAK. felett, az 

SzMTC. eldöntetlenre játszott a Sporttal
A serlegmérkőzps első fordulójának két meccse 

komoly és értékes, küzdelmet nyújtott. A négy elsö- 
oszfályu csapat, egymás mellett való szereplése elő
nyösen dokumentálta a szulaoticai futballnlvó értékeit 
és ha az erők felvonultatása hiányos is azáltal, hogy 
a Bácska nem vesz részt a körmérkőzéseken, meg le
het állapítani, hogy Zdc/j Jenő serlege nagy szolgá
latokat tesz a futbaJlsportnak.

A vasárnap két mérkőzése közül az SzMTC és a

SzMTC—Sport 2:2  (H l)
Biró; Boros. Mindkét csapat több tartalékot sze

repeltetett, de a mérkőzés ennek ellenére is változatos 
és nyílt sportot nyújtott. Az első félidőben a Sport, 
a  másodikban pedig az SzMTC volt jobb, úgyhogy a 
mezőnybeli fölény és a gólhelyzetek kicg.venlilödíek 
és az eldöntetlen eredmény reálisan fejezi ki az erő
viszonyokat.

Az SzMTC csapatánál a védelem végig Jól ját
szott. Halált kapus az egy góltól eltekintve szépen 
védett, mig a hátvédek közül Dér volt jobb. A hali- 
sorban Jovánovics sikerrel állta meg helyét a center- 
halfposzton, noha szclíőhalíjai nagyon gyengén fűnk-1 
cionáltak. A csatársor a második félidőben vezetettI 
szép akciókat és bizonyára több eredményt ér el, ha I 
az észszerűen játszó belső trió támogatást talál a cső-! 
döt mondott szélsőkben. i

A Sportban is a védelemnek jutott a legnagyobb : 
munka és a kitűnően működő Sárcsevics—lllgen hát-1 
védpár érdeme, hogy a bizonytalan Konc nem kapott 
több gólt. A halísor határozottan felülmúlta ellenlába
sát, amiben nagy része van Berényi kitűnő játékának, 
ntig a csatársorban a Pfeifer—Csele jobbszárny ját
szóit invcnclóznsan.

A két csapat a következő felállításban játszott:
SzMTC: Halták — Süliéi, Dér — Terényl, Jová- 

novics, Göncöl — Svraka, Barna I. Gazda. Barna II, 
Markovlcs. I

SzAND—ZsAK. 4:1 (2:0)
Biró: Krausz. A mérkőzés meglepően nyílt és rend

kívül érdekes küzdelme sok élvezetet nyújtott a kö
zönrégnek. A ZsAK reorganizált csapata a várakozá
son leiül jó játékot produkált, egy félidőben egyenran
gú ellenfele volt a SzAND-nak és a küzdelem jóidéig 
nyílt volt. Végül is felülkerekedett a piros-fekete csa
pat nagyobb technikai ké: zültsőge és ezzel a mérkőzés 
sorsa eldőlt a S/.AND javára.

A SzAND néhány fiatal tartalékot szerepeteteti 
együttesében, akik tejjes mértékben beváltak. Konrad, 
az oszijekl vá'ogatott kapus bemutatkozása kitünően 
sikerült. A SzAND jótermetü uj kapusa messze felül 
nemdkedik az átlagon és bizonyos, hogy vele úgy a 
bajnokcsapat, mint a szuboticai futball ériékes erősí
tést nyert. Sok dolga nem volt ugyan, de igy is al
kalma volt megmutatni Iclíiinö képességeit, mindamel
lett a gólnál netn volt elég figyelmes, A mérkőzés 
szenzációja Ball nagyszerű szereplése volt. Ez a 
liagytehctfégü fiatal játékos már ma is oszlopa a 
SzAND védelmének, ami különösen ezen a mérkőzé
sen intett kifejezésre azzal, hogy a hiányzó Belesz- 
lin támogatása nélkül is hibátlanul állta meg helyét. 
Sziklai az első Percek lámpalázai után hasznos segitő- 
írunkát végzett a védelemben. A halfsorbaii Kodes 
mutatkozott be igen előnyösen a jobbhalfposzton, Ru- 
dics a második félidőben volt jó, mig Rcngei ezúttal

— Megfojtotta u'szii'Gtt gyermekéi. l’ clrovoszeló- 
ról jelentik; A petrovőszelői csendőrség letartóztatta 
Boldizár Ilona csurugi leányt, akiről kiderült, hogy új
szülött gyermekét megfojtotta.

Székrekedésnél, emésztési zavaroknál, gyomor
égésnél, vértódiihísnál, fejfájásnál, álmatlanságnál, ál
talános ronszullétnél igyunk reggel éhgyomorra l po
hár természetes ^Ferenc Júzsel* keserüvizet. A bel
orvosi klinikákon szerzett tapasztalatok szerint a 
Ferenc József víz az ideális hashajtó minden jellemző 
tulajdonságát egyesíti magában. Kapható gyógyszertá
rakban, drogériákban és fiiszerüzletek'oen. 25

— Ifjabb tlfuszmeghctcgedésck Fekcticscn. Novi- 
szadról jelentik: Fcketicscn az utóbbi napokban újabb 
hastiiuszmcgbctegedésckct jelentettek he. Pénteken az 
egyre veszélyesebb méreteket öltő járványnak két 
halálos áldozata is volt. A járvány terjedésével kap
csolatban illetékes helyen újból felmerült az a terv, 
hogy a község közelében elterülő egészségtelen mo
csaras rétet ki kellene szárittatni.

Sport megosztoztak a pontokon, míg a SzAND ellen- j 
felét a nagymértékben javuló Zsák csapatát biztosan ; 
legyőzte. A pontrendszerre kiirt mérkőzések állása az 
első forduló után a következő:

1. SzAND 2 pont 4:1 gólarány
2—3. SzMTC 1 » 2:2 »

Sport 1 » 2:2 »
4. Zsák 0 » 1:4 »

Sport: Konc —- Sárcsevics, lllgen — Uszunovics, 
Berényi, Szilágyi — Csele, Pleifer, Uascnstciner, De
negri, Házi.

Az. első táinadáspkat a Sport vezeti és az ötödik 
percben komért érnek e} a kék-fehérek. A játék hul
lámzó, a csapatok élénk iramban felváltva támadnak. 
A 8. percben a Sport kapuja előtt nagy kavarodás ke
letkezik és a labdát bekeverik a hálóba. A Sport eré
lyes ellentámadásai megtörnek az SzMTC védelmén. 
A 15. percben Konc megsérül és néhány percre kiáll. 
A Sport könnyű fölénybe kerül és a 21. percben Be
rényi megszerzi a gólt. amelynél Hanák súlyosan hi
bázott*. Még egy eredménytelen kornert hoznak a 
Sport támadásai, majd az SzMTC nyomul fel, de ő 
is csak kornert tud kierőszakolni.

A második félidő lanyha játékkal indul. Mindkét 
csapat korrterrel veszélyeztet. Az SzMTC többet tá
mad, csatárai azonban — különösen Svraka — sorra 
elrontják jó helyzeteiket. A. 25. percben a Sport jobb- 
szárnya lefut. Csete beadása Dér kezére pattan. A 
biró 11-est itél, amit az SzMTC-j.átékosok erősen rek
lamálnak, mire a biró a legnagyobb meglepetésre el
hagyja a pályát. Csak percek múlva tér ismét vissza 
Boros és sípjelére Denegri védheietleuü! hálóba lövi 
a 11-est. Alig egy pere múlva már kiegyenlít az 
SzMTC: Jovánovics szabadrúgását Gazda éles lövés
sel góllá értékesíti. Továbbra is az SzMTC támad 
többet, az eredmény azonban nem változik.

is romboló munkát végzett. A teljesen felforgatott csa
társornak egy egész félidő kellett, amíg valamennyire 
megértették egymást. Addig csak egymást zavarták 
a csatárok a folytonos helycserével. Egyénileg Hor
váth és Inctey nyújtották a legjobb játékot, de Ko
vácsnak is voltak jó momentumai. A fckezhetetlen tem- 
peramentumu Gabrics ezúttal össze-vissza kalandozott, 
mig Ralcskovicsnak most sem sikerült jobban, mint az 
eddigi mérkőzésein

A ZsAK csapata mai felállításában határozottan 
tekintélyes játékerőt képvisel és ha együtt marad, 

' ícltétlenül folytatódni fog a javulás. Különösen az el
ső félidőben mutatott egységes, szép játékot a csapat 
és ha csatáraiban több a határozottság, néhány gólt 
is lőhettek volna. A csatársor legjobb embere Kikies 
volt, de Otter.bacher is nagy ambícióval játszott régi 
egyesülete ellen. Takács néhány veszélyes lefutással 
hasznosította magát, amelynek egyikéből gólt is szer
zett. A halisor a védelemmel együtt végig önfeláldo- 
zóan dolgozott. Különösen Zvekdn és Cvetkovics vert 
vissza sok SzAND-akciót, de társaik is kielégítettek.

A csapatok az alábbi felállításban szerepeltek:
SzAND: Konrad — Báli. Sziklai — Koeics, Rtt- 

dics. Rcngci —- Inotai, Horváth. Kovács, Ruicskovics, 
Oabrics.

ZsAK: Gál — Cvetkovics, Csfsztai — Kenyeres,

Rudanovfcs, Zvekán — Takács, Kikics, Miatovics,
Paviescvlcs, Ottcnbacher.

A mérkőzés nyomban élénk tempóban Indul. Előbb 
a ZsAK. majd a SzAND támad és Kovács akciójából 
kornert ér el. A 6. percben Kikics pies lövésének 
pompás védésével esik át Konrad a tüzkeresz.lségen, 
amely után még néhányszor van alkalma tudását meg- 
nmtatni. Tiz percnyi ZsAK-lnvázlóra a SzAND ve
szélyes támadásai következnek, amelyeket azonban 
nem tudnak befejezni. Csak a 37. percben szerez ve
zetést a SzAND fnotay —Kovács ügyes kidolgozása 
után Horváth remek lövéséből. Félidő végéig a SzAND 
támad többet és a 44. percben Renget harminc mé
terről lőtt szabadrúgásából újabb gólt ér el.

Szünet után mintegy negyedóráig a SzAND ál
landóan támad, de a csatárok nem tudják kihasználni 
a gólhelyzeteket. A ZsAK a jobbszárnyon vezet ve
szélyes lefutásokat és a 22. percben Takács lövése 
a meglepett Konrad mellett utat talál a hálóba. A 
SzAND heves támadásokkal felel a gólra és a 25. 
percben lnntay kitünően helyezett lövése a badarok
ba kerül, majd a 30. percben Gabrícsot a büntető te
rületen belül felvágják és a megítélt 11-est Kovács 
góllá értékesíti. A ZsAK teljes erővel küzd, hogy ja
vítson az eredményen, amit azonban a kitünően mű
ködő SzAND védelem megakadályoz.
------------  i rsnr-»<£ » o »am — >"

Megváltozott a Beograd elleti 
játszó szuboticai válogatott 

B erényi lesz a cen terh a lf a válogatottban
Szubotica válogatott csapatát, amely kedden, 

őfelsége Alckszandar király születésnapján Beograd- 
ba.'i mérkőzik, már a hét elején kijelölte az alszövet- 
ség igazgatótanácsa. A vasárnapi mérkőzéseken je
len volt Szegedlnszkl Nesztor 1. titkár, alszövetségf. 
kapitány, aki megfigyelte a válogatottak formáját, 
amely általában kielégítőnek mutatkozott.

A válogatott csapat felállításán még is több vál
toztatást kellett eszközölni, mert a mérkőzések után 
több játékos bejelentette az alszöveségi kapitánynak, 
hogy nem érzi magát fitt kondícióban és nem meri 
vállalni a szereplést a válogatottban. A bejelentések 
alapján Jovánovics. Barna 1. és Heid beállítását el
ejtették és az alszövetségi kapitány indityányára a 
mérkőzések után megtartott szükebb vezetőségi meg- 
beszélésen a következő együttest jelölték ki Beo
grad ellen:

Virág
Ball Beleszltn

Berényi Muszln
Kovács Horváth Gabrics

Matljevlcs 
Inotay Kikics

Tartalékok: Konrad, Cvetkovics, Denegri.
Held helyett az előzőleg tartaléknak kijelölt Matl- 

levics játszik tehát jobbhalfot, mig Jovánovics he
lyeit Berényi lesz a centerhalf a válogatottban, amire 
Berényi kitűnő szereplésével határozottan rászolgált. 
Barna l.-ct Kikics váltotta fel a jobbösszekötő posz
ton és a SzAND elleni jő játéka alapján az ő szerep
lése elé is bizalommal lehet tekinteni. Denegri mellett 
Kortród és Cvetkovics került tartalékba.

Ez a felállítás — az illetékesek közlés szerint — 
végleges. Á csapat hétfőn délután háremnegyedha* 
órakor a gyorsvonattal utazik cl Beogradba.

NOVISZAD
NAK Ib—Petrovaradini Gradjanszki 1:1 (1:0). 
NAK— Vrboszi Dulcis 5:1 (2:1). Az eredmény nem

felel meg az erőviszonyoknak, A Dulcis szépen játszott 
de nem tudott eredményt elérni.

Radnicskl—Sttaribecseji Szoko 3:1 (0:11 
ZAGREB

Hask—Szoko 4:0 (2:0).
Concordfa—Viktória 1:0 (0:0).
Zseljcznicscr—Croatta 2:1 (1:0).
Gradjanszki—Sparta 4:2 (3:1).

BEOGRAD
Beograd—Szarajevó 6:1 (4:0). A komplett BSK- 

ból álló beogradi válogatott fölényes győzelmet ara
tott Szarajevó csapata felett, amely csak 11-esböl 
tudta megszerezni a becsület gólt

BUDAPEST
Ferencváros-Kispest 4:0 (2:0). Az első gólt a 35-ik 

percben érte el a Ferencváros Szedlacsek révén és 
ugyancsak Szedlacsek -lőtte a másodikat is a  42-ik 
percben. A második félidő 12-ik percében Táncos tizen
egyesből újabb gólt lőtt. majd a 18-ik percben kavaro
dásból Takács II. a negyedik gólt lőtte be.

A budapesti bajnokság állása az őszi forduló be
fejezése után. Újpest 19 pont, Ferencváros 18 pont, 
Hndgária 15 pont, 1JJ. kér. 15 pont, Kispest 11 pont, 
Harihárom 10 pont, Bástya 11 pont, Bocskay 9 pont. 
Nemzeti 8 Pont, Pécsliaranva 7 pont, Scmogy 7 po 
Attila 5 pont.

NÜRNBERG
Nürnbergi IFC—Hungária 2:1 (2:1).
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sluZbeni deo
SCBOTlílKOG NOGOMETNOG l’ODSAVEZA

• • •
SaopStava se svlma klubovlma dopis »Sportskos 

AJmanah«-a od 2". XI. 929. znania rád!:
»Subotiúkom Nogometnoni Podsavezu Subotica.

UvaZenom naslovu slgurno le poznato, da redak- 
cioni odbor sastavljeu od najboljili sportskili radeaika ! 
i publicista, iircdjuje »Prvi Jugosiavcnski Sportski Al- 
jr.anaii« koji ce krajctn iduéeg meseca izaéi 1z Stampe, 
i koii óe prcdstavijati grandlozno deio sporta i iije- 
govc üteraturc.

Da bi gornji podsavcz bio u Istom Sto dcstojnüe J 
zastnpljcn, utnoljava sc da blagovrcmeno poSalje sic- 
dece:

1. Imerta Slanova podsaveza, nlihove fotograflje I 
toőne adrcsc. 2. Cianke i sve ono, Sto podsavez üeü da 
udjo u Almanali. 3. Toőne adrese svib svojih organi- 
«adja.

Mnlimo ujedno odredlte He«, kője íe  stajat! u 
Jconíaktu sa Aimanahom, te uéi u njegov redakclcnl 
odbor.

Bit óo nam drago, ako podsavez; pozove 1 preko 
siujfbonog ontana sve organizacije, da nem preciztio I 
blagovremcno dostavljaju Sto zele, da udje u Almanach.

Moliino hitan odgovor, a sve óbaveStcnje dajenio 
ediuab.

íSa sportskim zdravo:
Prvi Jugosiavcnski Sportski Almanah 
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M eghalt Ib rah im  Garbi,
a nemzetközi leánykereskedők hatal

mas „köztársaságának“ elnöke
Ö rö k ö se i k özel eg y m illió  fontra rugó va
g y o n ért peresk ed n ek  — A leán yk eresk e

d e lem  szervezőjének  m ű h elytitk aib ól

Calro, december.
Ibiahim I.. Qarbi, akit a leánykereskedők kirá

lyának neveztek, a kcneclii börtönben meghalt. Halá
lával a nemzetközi leánykereskedelemnek legvesze
delmesebb és egyben legérdekesebb markáns figurája 
tiinik el. Mert a leánykereskedelem sem különbözik 
abban a többi foglalkozásoktól, hogy munkásai között 
vannak kis ‘h'apszámba dolgozó kulik, kis tisztviselők 
és nagykoncepcióju vezető szellemek. Ibrahim egy 
Ilyen teljesen nagystílű vezetőegyéniség volt, akinek 
a neve külföldi vevői és kollégái körében aranyat ér.

A tlzonhétéves rabszolgakuiár
Már egészen fiatal korában alkalma nyílt arra, 

hogy fényes képességeit bebizonyítsa. Apja Assuan 
tartományban rabszoigakereskedő volt. Központi üzle
tét a szudáni határ közelében állította fel. Ezt a kis 
rabszoigakereskedő várat valóságos hadsereggel őriz
tette. Állandóan százhúsz áilig felfegyverzett beduin 
harcos őrködött a környekenf Ezek a beduinok a szom
szédos Szudánban portyázíak és az elfogott benszil- 
lötteket később Ibrahim apja Egyiptom gazdag efien- 
diiijek és pasáinak adta el. Tizenkétéves korában Ib
rahim átvette a nagy kiterjedésű üzlet vezetését öre
gedő apjától. Rövidesen a primitív alapokon megszer
vezett rabszoigakereskedő üzletet nagykoncepcióju 
kommerciális bázisokra fektette az ifjú Ibrahim. Tit
kos ügynököket küldött Szudán különböző központtal-! 
ha, hogy beduinjai rajtaütéseit előkészítse, j

A szudáni határtól Satorniáig, ahol a főhadiszál
lását felállította, kisebb karaván-szerályokat épített. 
Egyiptom minden városában voltak ügyes ügynökei, 
akik előkelő összeköttetéseik révén nagyon előnyösen 
adták el a rabszolgákat és rabszolganőket. A rabszol
gakereskedelem, amelyet Egyiptomban először 1S98- 
ban tiltottak el. halálos büntetés terhe mellett, ebben 
az időben, a múlt század hetvenes éveiben még való
sággal az egyiptomi hatóságok védelme alatt állt. El
képzelhető tehát, hogy Ibrahim kitűnő üzleti szerve
zete segítségével milyen hatalmas vagyont szerzet*. 
Egy napon azonban Ibrahim összeveszett az apjával, 
aki hithil mohamedán létén, nem tudta tovább tűrni 
Ha szemérmeik n orgiáit ét riszegrskeáéseit. Ibrahim 
afig tudott apja pisztolyai elöl elmenekülni. Amikor 
Cairóba megérkezett, nem volt semmije testén lévő 
ruházatán és furíangosság.m kívül. Az utóbbi segítsé
gével rövidesen újra karriert csinált.

Leánykereskedelem Beyruthtól Londonig
Egy volt egyiptomi tiszt barátja segítségévei en

gedélyt kapott mulatóhely nyitására. Ibrahim öröm- 
tanyáját európai Ízlésnek megfelelően rendezte be, 
mert arra számított, hogy Cairo európai negyedében 
fog összeköttetéseket szerezni. Ez meg is történt. Ib
rahim »mulatóján« egyre sűrűbben fordultak meg gaz
dag európaiak. Rövid idő múltán Ibrahim megunta a 
»kis lehetőségeket« és teljesen a leánykereskedelem
nek szentelte magát. Abból indult ki. hogy Cairo ter
mészetes közvetítő pont a nyugati és keleti leányke

N A P L Ó
reskedelem között. Ezért Itt rendezte be hatalmas köz
vetítő táborát, ahonnan a vjlág minden része felé szál
lítmányokat küldött. Damaszkuszban, Beyruthban, 
Alepóban és Khartumbnn európai nőket adott cl és 
Szudán, Szenegál és a belga Kongó sötétbűrii leá
nyait az európai nagyvárosokba küldte. Ezeknek a 
söíétbőrti hőlgyfkéknck az európai nagyvárosok bizo
nyos blazirt köreiben nagy volt az. ázsiójuk.

Hatalmas organizáló képessége a leánykereskede
lemben megtalálta a maga hálás terrénumát. A leány- 
kereskedők királya, ahogy Ihrahimot már ebben az 
időben nevezték, rövid Idő alatt megszervezte hatal
mas vállalatát, amelynek központjában tizenöt köny
velő, egy sereg levelező és más hivatalnok m/iködött. 
A fölhajtók, utazók, felügyelők, ügynökök és képvise
lők egész serege állott szolgálatában. Ezt a hatalmas

Divat és színház
Felvonásköz a pá ris i N agyoperában

Párlsból Jelentik: Lágy, simogató zene. A hegedűk! 
sóhajtanak, az oboa sir, a cselló könyörög, a hárfa j 
imádkozik, a klarinét zokog s a közönség lélekzctvisz- 
szaíojtva, egyetlen emberré válva figyel.

A kis, fehér pálca, a még fehérebb kézben a leve-1 
góbé fellendül, áll, remeg, kitartást vezényel, azután fá
radtan leesik a kótanélkilli pulpitus fölé.

Fergeteges ta p s .. .  Karcsú, mandulakőrmü, ékszer-1 
tői csillogó kezek csattannak össze az izmos, sporttal, 
ápolt férfikezek között s az elragadtatás és öröm mint 
egy dús, szivárványos fátyol,száll a zenekar és a szín-1 
pad felett.

Azután megindul az áradat a büfék, dohányzók, 
foayók, csukott balkonok félé. Az emberáradat, a csip
ke, a selyemiradat, a parfüm és ékszeráradat, a bro
kátok s a lágy, selymes esti prémek áradata.

Ami szép. dekoratív, drága, káprázatos, divatos i 
dolog van a földön, amit tervező agy csak megálmo
dott az mind itt hullámzik, lettben, omlik, suhan a vö- 
rösszőnycggcl letakart márványlépcsőkön és a foayék, 
büfék tükörsímaparkettje felett.

Nincs liörvidruha egyetlen egy sem. fis egyenes- 
vonalit s incs ... Csak hosszú van, elöl Jóvá! a térd alatt 
hátul egészen főidig érő, bö, kerek, dús, gloknikba sza
bott. amely úgy hullámzik a lépés ritmusára, mint szel
lőben a virágszirom.

A derekak simák, testhez simulok, a hát közepéig 
lenyúló dekoltázzsal, amely körül sokszor dús drapé
riát tesznek.

Legtöbb a sima és mintás kreppsaten anyag, amely t 
nagyszerűen érvényesül bővén, ‘dúsan, omló ráncokban.! 
Ezek után jön mingyárt a genrgette, amely mindig egy
színű. de nagyon sokszor Csipkével kombinált, a csip
keszövet; amely az idén már minden színben látható, 
sőt itt-ott a taft és musziinsiffón is, mint a közelgő sze
zon előhírnökei.

Ami igazán újítás s ami míg a tavalyi vér- és fan- 
tásiaszegény esti divat után beköszöntő, csupa omlás, 
lágyság és nőiességet feltüntető divatnál is sokkal meg
lepőbb, az az, hogy egyetlen ruhát sem lehet látni — 
hozzáillő köpeny nélkül.

A hipnotizőr és az amerikai útlevél 
Érdekes tárgyalás a becskereki törvényszéken

Becskerekről jelentik: Érdekes tárgyalás volt a 
napokban a bccsekereki törvényszéken. A vádlottak 
padján Valik János bádogosmesíer fiit, akit Becskere
ken mint hipnotizőrt ismernek. Valik Jánost az ügyész
ség csalás bűntettével vádolta. A vád szerint 1924-ben 
Heinrich Gusztáv becskereki kőművestől tizenötezer 
dinárt vett iel azzal, hogy amerikai útlevelet szerez a 
számára. De az útlevelet nem szerezte meg és a pénz
ből csak a büntető feljelentés megtétele után adott 
vissza 5.500 dinárt.

Valik János az elnök kérdésére kijelentette, hogy 
nem érzi magát bűnösnek.

— Akkoriban, amikor Amerikába akartam vándo
rlóul — mondotta — Heinrich egyik rokona a műhe
lyemben dolgozott, mint inas. A gyerek ezt elmesélte 
Hcinriehnck, aki erre felkeresett és elmondta, hogy ö 
is szeretne kimenni Amerikába. Kérdezte tőlem, ho
gyan tudok útlevelet szerezni. Elmondtam, hogy jó
ban vagyok Matics Szlavko rendőrkapitánnyal, a bűn
ügyi osztály vezetőjévé! és az fogja nekem a passzust 
megszerezni. Kért, hogy szerezzek neki is. Elmentem 
Maticshoz. aki kijelentette, hogy az útlevél h: rmincezcr 
dinárba kerül, amelynek felét előre, felét utólag kell 
megfizetni. Heinrich tizenötezer dinárt adott erre a 
célra, amiről elismervényt adtam. A pénzt elvittein 
Maticshoz, aki azt mondta, egyelőre elég tizenkétezer 
dinár, ezt át is adtam neki nyugta ellenében, három
ezer dinárt pádig egyelőre magamnál tartottam. Mu
ttes megígérte, hogy az útlevél nyolc nap alul! késze i 
lesz, azonban hónapok teltek el, de az elintézés még 
mindig késett. Közben Maticsot elhelyezték Szentára 
rendőrfőkapitánynak, mire odautaztam és visszakértem 
tőle a pénzt. Visszaadott 2500 dinárt és én ezt az ösz-
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szövevényt! vállalatot Ibrahim titkos rendőrsége ellen
őrizte. Ibrahim olyan messze ment a maga leáityke- 
reskedő államának megszervezésében, hogy még Sa
ját törvényszéket is állított fel, amelyben saját sze
mélyében Ítélkezett, I'z a bíróság árulók ellen több íz 
ben halálos Délelet is hozott.

Ibrahtrnot nemrégiben véletlenül teftenérték egy 
borzalmas erkölcsellenes bűntény végrehajtásánál. A 
bíróság Ötévi kényszermunkára Ítélte cl. Ibrahim, akit 
most összes barátai és üzlettársai elhagytak, rövid idő 
múlva meghalt.

Ibrahim örökösei most a következő örökségért 
küzdenek: százötven éjjeli mulató, egymillió font ér
tékben, 100.000 font készpénz, 1.20.000 font értékű bú
tor, níhártyszázczer font értékű ékszer és rengeteg 
más apróbb holmi.

Ezek a köpenyek rendesen Iámé, brokát vagy sl- 
fónanyagból valók, mindig azzal az anyaggal Lélelve, 
amelyből a ruha készül.

Az egyik oszlopnál sudár, magas, szőke nő áll k é t 
ragyogó rendjelekkel dekorált férfi társaságában. A ru
hája dús, omló, cgyszinü, halványlila kreppsntén oldalt 
csodaszép trasscsattal, hozzá Uiávirtígu aranybrokát 
köpeny, nagy, valódi cobolygallérral és konyákig érő 
kézelőkkel. Az egész asszony olyan szép. olyan finom 
és előkelő, hogy még itt. ebben a válogatott cleganciálu 
társaságban is megbámulják.

A másik uj dolog a ruhák és ékszerek tökéletes 
harmóniája. Egyetlen egy nő sincs aki szioben és el
gondolásban ne tökéletesen olyan ékszert viselne, mint 
a ruhája. A különböző színű, értékű, idejű és anyagit 
dolgok teljesen eltűntek és helyet adtak az egybehang
zó ékszergaruiturtiknak, amelyek nem ritkán valódi 
brlUiáns, zafír, rubin, topáz, vagy gyöngyből készülnek.

Csodálatosan szépek a négyujjnyi széles, vésett 
aránykarkötők, amelyek kövekkel és kövek nélkül Is 
divatosak s amelyekből csak egyetlen darab díszíti a 
csuklókat.

Cipőkben most inkább a ruhákkal megegyező szinil 
solyemcipök szerepelnek, hogy később helyei adjanak 
a brokát, a gyönggyel hímzett molré és az arany, vagy 
ezüstbör cipőknek. A cipők csattjai nem ritkán ugyan
olyan elgondolásnak, mint az ékszerek.

Harisnyákban a sötétebb tónusu Járja. A testsztn, 
amely erősen hajlik a napégetett barna felé.

A hal. minden clfénkező híresztelés ellenére is, még 
mindig szigorúan rövid. A fürtök azonban erősen a 
homlokba esnek. lágyan veszik körül az arcot és a 
fejet, szóval nőiesebbek. Az efon azonban teljesen el
tűnt. Elmaradt, elveszett valahol á tengerparton vagy 
a temiiszpályák között, a rövid, fiús. cgyenesvonalu 
ruhák és angolos pizsamákkal együtt, hogy helyét ad
janak az omlós, bő, lágyVonalu, nőies ruhához Illő, 
puha, selymes fürtökbe rendezett, rövidsége mellett is 
tökéletes nőies hatást biztosító frizuráknak.

szeget és a visszatartott 3000 dinárt, összesen tehát 
5500 dinárt átadtam Heinrich Gusztáv ügyvédjének, 
dr. Mijajfiv Lakának. Nem tartottam meg egy párát 
sem a Heinrich pénzéből.

Ezután Matics Szlavkót hallgatták ki tanúként, a 
ki ellen ebből az ügyből kifolyólag szintén folyt eljá
rás. de mivel Időközben kiderült ártatlansága, az el
járást beszüntették ellene. Matics Szlavko, aki jelen
leg községi jegyző, a következő tanúvallomást tette:

— Mikor a becskereki cukorgyárban az emlékeze
tes rablógyilkosság történt, én voltam a bűnügyi osz
tály vezetője a becskereki rendőrségen. Ebben az idő
ben ismerkedtem meg Valikkal, aki felkeresett és el
mondta, hogy foglalkozik hipnózissal. Szolgálatait 
Igénybe vettem és azóta többször bejárt hozzám a hi
vatalba. Egyszer azt kérdezte tőlem, nem tudnék-e 

í neki és Hcinriehnck útlevelet szerezni Amerikába. 
| Mondtam, hogy meg lehet próbálni, mire átadott tizen
kétezer dinárt és én beszereztem részükre a szükséges 
okmányokat. Beszélgetésünknél jelen volt egy Csupics 
.lován nevű ember, aki, mikor Valik elment, odajött 
hozzám és azt mondta, hogy ö ismer Noviszadon egy 
embert, akinek segítségével meg tudná szerezni az 
amerikai utlcvclct. Erre az ügyet átadtam Csupicsnak 
és 95110 dinárt fizettem ki neki. Amikor az útlevelet 
nem lehetett megszerezni, a megmaradt 2500 dinárt
visszaadtam Valiknak.

tűnök: (Valikhoz): Így volt?
Valik: Igen. de én nem tudtam arról, hogy az

ügyet Csupicsnak adta át.
Ezután Csupics .lován kihallgatása következet). 
Végül a károsult Heinrich Gusztávot hallgatták ki,

aki elmondta, hogy Valik vállalkozott rá, hogy Ma-
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tlcs utján 30.000 dinárért szerez neki amerikai útleve
let. Az összeg felét kifizettette vele Egylzben azután 
Valik közölte vele, hogy készítse a másik tizenötezer 
dinárt Is, mert kész az útlevél, csak el kell utazni érte 
Bcogradba. Matlcs, Csupics és ő két napig voltak Bco- 
gradban, ahol látta, hogy nem megy a dolog. Végül is 
5.500 dinárt kapott vissza Valiktól.

Devecserszkl Szteván vezető áüamügyész tartotta 
meg ezután vádbeszédét és a vádat módosítva, Valik

SAKK
93. számú játszma.

Qrünfeld Jovanovlcs
1. d2—d4 Hg8—fö
2. c2—c4 e7—e6
3. Hgl—f3 d7—d5
4. Fel—g5 HbS—d7
5. e2—c3 Fg8—e7
6. Hbl—c3 0—0
7. Bal—cl — — —

Az újabban gyakran játszott a 3-ra c-5a legjobb 
válasz; pl. 8. cXd, HXd5, 9. FXe7, HXe7, vagy 8. 
dXc, HXc5, 9. b4, He—e4, 10. HXe4, dXe! és a 
5-el sötét jól áll.

7. -----------  B.'8—eS
Rubinstein kedvelt védelme.

8. Vdl—c2! ------------
Sokkal nyomatékosabb, mint a szokásos 8. Fd3.

8. — — — c7—c5
a 6-ra 9. Fd3, dXc, 10. FXc4, b5, 11. Fdc, Fl:7,

12. a4I, b4, 13. FXf6, HXfő, 14. He4 stb., 8 . -----------
Hf8-ra, 9. Fd3, dXc, 10. FXc4, c5, 11. 0 0, cX d, 12. 
HXd4, Fd7, 13. Vb.3, Bc8, 14. f4. sto. következik vi
lágosra előnyös állással.

9. Ffl—d3 h7—hő
10. Fg5—14! ------------

A futó innen nyilván Jobban hat, mint Ii4-ről, 10.
----------- , Hh5 után világos egyszerűen cserébe hagyja
futóját f4-en, ami tapasztalás szerint erős támadásra 
vezet.

1 0 ----------- a7—a6
11. 0 -0 d5Xc4
12. Fd3Xc4 b7—b5
13. Fc4—d3 FcS—b7
14. a2—a4! Vd8—b6

A lépések felcserélésével ugyanahhoz az álláshoz 
Jutottunk, mint az Aljechin—Telchmann Játszmában
(Karlsbad 1923.) előfordult. Ott 1 4 .----------- , Bc8, 15.
Vk3, Vbő, 16. He5, Bed8, 17. Hgő, történt világos elő
nyére.

15. h2—h3 ------------
Célja a futót megtartani. Sötétnek már nagy ne

hézségei vannak, ha a szabadulást jelentő c5-t keresz
tül akarja vinni, mert arra most 16. aXb, cXd, 17. Ha4 
vagy 16. — — —, HXci3, esetén 17. gXf, cXd, 18. 
Ha4 következnék és világos döntő előnybe kerül.

15_________ Ba8—c8
16. Hí3—d2! Fe7—f8

b4-re most a huszár tempóval foglalná el a fontos c4 
mezőt, pl: 17. Hc4, Va7, 18. He4, HXe4, 19. FXc4, 
c5, 20. FXb7, VXb7, 21. a5! világosnak jobb kilátá
sokkal.

17. Vc2—b3 c6—c5
e5-öt 18. FXc5, HXe5, 19. dXe, BXe5, 20. Hc4 meg
dönti. Sötét rosszul áll. A vezércsere 17. — — —, 
bXa, 18. HXa4, VXb3, 19. HXb3, szintén világosra 
kedvező. A tett lépés gyorsan vészit.

18. a4Xb5 c5Xd4

19. b 'X aő
20. Hd2Xb3
21. KglXg2
22. BclX c3
23. b2Xc3
24. Ff4—g3
25. c3—c4
26. Fd3—f5
27. Bf 1—dl
28. Fg3Xe5!

A futó a d8 bástyamatt miatt 
lett szempontból érdekes Játszma.

Vbf, t>3 
Fh7Xg2 

d4Xc3
Bc8Xc3 

e6—e5
Bc8—c8 
FJ8—c5 
Fc5—a7 
Bc8—c7 
feladta.

nem üthető. Elmé-

(Elemezte: Grünleid E.)

elitélését nem csalás, hanem sikkasztás büntette miatt 
kérte.

Dr. Mijajev Luka, a károsult képviselője csatlako
zott a vád indítványhoz. A bíróság rövid tanácskozás 
után kihirdette Ítéletét, amely szerint Valikot a vád 
alól felmentették, mert beigazolódott, hogy semmit sem 
tartott meg magának az átadott pénzből. Az ügyész 
az ítélet ellen felebbezett.

63. számú efladvány. 
EREDETI.

Hoflmann Jakabtól, Beograd. 
Világos: Kgó, Vi8, Hg2, gyc2 (4 figura.)

Sötét: Ke4, Hf2 és g4 gydS és e5 (5 figura.)
Világos indul és két lépésben mattol.

*
sakk-hírek.

Capabtanka nem kapott meghivőt a San-remoi 
versenyre. Múlt heti rovatunkban közöltük a San-Re- 
mo-ba tervezett verseny résztvevőinek névsorát és 
megemlékeztünk arról is, hogy a nagymesterek kö
zül Capablanca nem vesz részt ezen a tornán. Capa- 
blanca most nyilatkozott távolmaradása okairól és ki
jelentette, hogy nem kapott meghívót a versenyen való 
részvételre. A versenyrendezőség megbocsájthatatlan 
hibát követett el azzal, hogy a cubai matadort nem 
hívta meg a versenyre, mert ha Capab'anca a világ- 
bajnokságot el is vesztette, még mindig a világ máso
dik, esetleg harmadik játékosa, akinek a neve minden 
versenyt, amelyen játszik külön értékké emel. Capa
blanca részvételével a San-Remo-i verseny értékben 
még a karlsbadi versenyt is túlszárnyalta volna, igy 
azonban, húr nívós torna lesz, mögötte fog maradni a 
karlsbadi versenynek. UgylátszZik, hogy dr. Aljechin 
és Capablanca mindaddig nem fognak találkozni, mig 
az 1930-as párosmérkőzésük a világbajnokságért meg 
nem kezdődik.

»
ÜZENETEK.

Hollmann Jakab. Beograd. Amint látja máris elő
vettük. Elég sikerült alkotás. Kezdetnek biztató. A 
kulcslépés jó, mert nem korlátozza a király mozgás
szabadságát. A íeladvány szépségét emeli, hogy a 
matt nem közvetlen fenyegetéssel, hanem négy oldal
ról — sötét valasza szerint — adható meg. A vezér 
állása nem érinti a íeladvány szépségét. Folytassa a 
feladvány szerzést, fog még ön jobbakat, szebbeket 
és hatásosabbakat is produkálni.

részletesen tájékoztat 
a magyar üzleti világ 

eseményeiről.
Jugoszláviai terjesztését a külügyminisz
térium 10664zl926. számú rendelettel 

engedélyezte.
Előfizetési dij egy évre 200, félévre 

1OO, negyedévre 50 dinár.

I n g y e n e s
mutatványszámot 

küld a kiadóhivatal 
Budapest, VI., Andrássy-ut 29

Bűnös-e Almazián ?
A Dreyfuspor óta egyetlen bűnügy sem 
tartotta olyan izgalomban a párisi köz- 
véleményt, mint a rejtélyes Rigaudin- 

gyilkosság
Párisból jelentik: 1929 a felderítetlen gyilkosságok 

esztendeje Párisban,
A marnei feldarabolt női hulla ügye sötétbe veszett 

a gyilkost nem sikerült megtalálni; néhány »kisebb« 
gyilkosság, amelyben nem sikerült kézrekeriteni a tet
test és végül a Rlgaudin-ügy, amely annál is miszti
kusabb, mert már az áldozat anyjának egy év előtt 
történt meggyilkolásának körülményeit sem tudta ki
nyomozni a rendőrség.

Érthető volt tehát, hogy a párisi nyomozóközegek 
minden energiájukat latba vetették, hogy végre valami 
pozitív eredményt érjenek el. De éppen ez a pozití
vum lett egészen rendkívüli izgalom okozója.

A Dreyfus-íigy óta nem emlékeznek Párisban 
ilyen általános, viharos és izgatott érdeklődésre, a 
mely elfogta a lakosság minden rétegét a bűnüggyel 
szemben.

Most Is, mint akkor, a közvélemény két pártra 
oszlctt: rendőrség-pártiakra és Almazian-pártiakra.

De az Almazian-pártiak ezúttal ugylátszík, több. 
segben vannak.

Almazlan. . .
Kis párisi szabó, egy az obskúrus, szürke kispol

gárok közül, dolgozik, adót fizet, küzd a nehéz viszo
nyok ellen, neveli a gyerekeit és féltékeny kacér fe
leségére, aki kispolgári élet szürkeségéből Izgalma
sabb kalandokra vágyik.

A tanú és a felesége
Almazlan vagy Almazolf örmény származású, aki 

azonban évtizedek óta Franciaországban lakik, mint 
tanú került bele a meggyilko1* és egy utazókosárban 
a Iliiéi állomás ruhatárában eeraktározott Rigaudin 
könyvelő bünperébe.

Almazian jóban volt Rigaudinnel, barátja volt, a 
meggyilkolt gyakran járt a házukba, sőt — és íme az 
első gyanús körülmény Almazian ellen — jóban volt 
nemcsak Almaziannal, de annak feleségével is

A hullát tartalmazó málhán a címzés helyesírási 
hibákkal volt tele. Csak nem francia Írhatta. Almazlan
— nem francia. Egy újabb gyanuok. A Saint-Oiles uc- 
cai kis szabóüzletben semmi árut nem találtak a ki
szálló detektívek. A szabó, Almazian, a tönk szélén 
állott. Hetek óta szaladgál pénz után — eredménytele
nül. Nyomós ok a kétségbeesésre. Gyanuok. A felesé
gével rossz viszonyban élt egy-két hónap óta. Gyanu
ok. Kihallgatás közben azt állította, hogy Rigaudint 
két héttel annak meggyilkolása előtt látta utoljára. A 
nyomozás kideríti, hogy néhány nappal a gyilkosság 
előtt, a szeptember 8-ról 9-ére virradó éjszakát együtt 
töltötte egy páriskörnyéki városka kis hoteljében a 
meggyilkolttal. Tehát hazudott. Újra átvizsgálják az 
üzletet. A hátulsó falon vérnyomok. Mi ez? — kérdik 
a detektívek. — Oh. feleli Almazian, a feleségem 
megvágta a kezét, abból fröccsent ez a vér. Kihall
gatják a feleségét: Én? sose vágtam meg a kezemet
— feleli az asszony. — És most már egymásután 
jönnek a gyanusabbnál gyanusabb körülmények. Al
mazian anyagi helyzete, csalárd bukás, sógornőjéhez 
átszállított, annak fiktiven eladott áru, szövetek, bé
lésselymek, amelyeket ilyenformán Almazian elrej
tett a hitelezők elől; egyszóval, minden amellett szól, 
hogy Almazian nündenro elszánt, kétségbeesett em. 
bcr.

A tanút letartóztatják
Almazian azonban tagad. Hidegen, nyugodtan, 

bátran. Éjjel-nappal vallatják, szinte szünet nélkül. A 
legkisebb ingadozás sincs a vallomásában. Tagad. 
Ártatlan vagyok, hangoztatja.

Letartóztatják. Most már nem tanú, hanem gyil
kossággal gyanúsított.

Eddig mindenki örült, hogy a rendőrség milyen 
ügyesen végezte a dolgát. Ez az Almazian gyanús, 
biztosan ö a gyilkos. Ez a közvélemény hangulata.

A Iliiéi helyi vizsgálat csak annyit dérit kl, hogy 
Almazian élt Liliében Is, dolgozott mint szabómun- 

: kás.
Legrand, Almazlan védője azonban előkelő nagy

stílű párisi ügyvéd, a Ministere du Commerce Char- 
gé d’Affairjc, megkezdi a rendőrség szépen felépített 
gyanuteoriájának lerombolását.

Amilyen gyorsan szaporodtak a gyanús körül
mények, olyan gyorsan fosztanak szét, egyik a másik 
után.

Jelentkeznek a tanuk.
Csupa megbízható, sőt kiváló polgár. Egy líceum 

igazgatója, ahova Almazian fia járt, kijelenti, hogy 
Almazian a leggondosabb apa, képtelennek tartja a 
gyilkosságra. A kereskedők, akikkel összeköttetésben 
állt, jő információt adnak szorgalmáról és megbíz
hatóságáról. Egyik nagykereskedő azonban azt állít
ja, hogy az Almazian sógornőjénél talált árukat ő ad
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ta át Almazlannak, aki azokért nem fizetett meg. 
Almaziati tagadja. Nem ettől a cégtől származnak 
az áruk. Felbontják a ládákat, melyekben az áruk 
voltak. Minden végen rajta van az eladó cég jelzése. 
Egyik sem a vádoló cógtől való. írásszakértők meg
állapítják, hogy a üllői hullacsomagra a címet nem 
Írhatta sem Almaziati, sem a felesége. Almaziati fe
lesége tanukkal bizonyítja, hogy férje nem volt fél
tékeny természetű, mert különben sem lett volna rá 
oka, vallja az asszony, mert nem volt Rlgaudin ba
rátnője. Almazian bebizonyítja, hogy nem volt oka 
a kétségbeesésre, nem hitte menthetetlennek a hely
zetét és nj életpályára akart lép.'.i, soilörttek készült 
és letartóztatásakor közvetlenül sofiőrvlzsga előtt ál
lott. Ezt beigazolja. Már-már úgy áll a dolog, hogy 
szabadlábra helyezik.

Jelentkezik egy sofför
A tizenkettedik órában azonban jelentkezik a 

•olfőr.
Ez már a második soffőr ebben a gyllkosságl 

ügyben.
Az elsőről rögtön kiderült, hogy semmi köze a 

dologhoz. Ez a második azonban a leghatározottab
ban állitja, hogy ő vitte a gyászos csomagot a Gare 
du Nordhoz. Felismeri a málhát és felismeri az eléje 
rakott fényképekben Almaziant, azt az embert, áld a 
málhát kocsijára rakta.

Egyetlen téves pontja van a sofíőr vallomásának. 
Az, hogy azt állítja, hogy a csomagot nem a rue St. 
Gillesböl, hanem a rue Chabanaisból vitték a Gare 
du Nordra. Tellát a város egész más pontjáról. Ez 
már elég leiute ahhoz, hogy megdőljön a tanúvallo
más. De nem. Kiderül, hogy a sofíőr vitt ugyan egy 
hasonló málhát a rue Chabanaisból a pályaudvarra 
(ezt a rendőri nyomozás beigazolja), de azt állitja, 
hogy a rue St. Gillesböl is vitt.

— Almazian ingujjban volt — meséli a sofíőr. 
— Megállított az uccán és kért, hogy- segítsem neki 
a kosarat a kocsira emelni. Ereztem, hogy nehéz a 
kosár, tulnagy volt, kiállt a sofföriilés mellől, féltem, 
hogy leesik, meg is láncoltam. Azután pedig addig, 
air.lg Almazian felöltözött, a szomszéd uccában áll
tam a kocsival, mert nagyon koskeny az ucca és a 
többi kocsiknak elálltam volna az útját.

A soffőr vallott ezenkívül még sokat és színesen. 
A legapróbb részletekig emlékezni látszott mindarra, 
ami ezen a végzetes napon történt vele, de cserben 
hagyta az emlékezete, amikor más napokon és ne
vezetesen, amikor sokkal később történt dolgokról 
kérdezgette a védő.

A vallomásban foglalt részletek cgyré nagyobb’ 
számban dőltek meg. Kiderült, hogy a St, Gilles uc
cában bátran járhatnak autóbuszok is egy ácsorgó 
taxi mellett, a szomszédok azt vallották, hogy soha
sem látták Almaziant ingujjban. A védő bebizonyí
totta, hogy a kosáron, ha mcgláncolták, látszani kel
lett volna a nyomoknak, pedig azon nem látszottak 
ilyen nyomok.

Vita és Izgalom
A sofíőr igyekezete egyre gyanusabb lett. Miért 

akarja mindenáron igazolni, hogy Almazian a gyil
kos?

A legkülönbözőbb hirek kezdtek szállonganí a 
városban. Először csak titkon, később nyíltan az új
ságok kezdték vádolni a rendőrséget, hogy verték 
Almaziant a rendőrségen és így akartak belőle vallo
mást kicsikarni. Es hogy — így írták az újságok — 
a rendőrség túlságosan beleiovagolta már magát a 
dologba, ezért nem akarják kiereszteni Almaziant, 
ezért forszírozták a sofíőr vallomását, noha az összes 
gyanuokok összeomlottak.

Napokig folyt a vita a lapok hasábjain. Egyre 
nagyobb lett az izgalom. A rendőrség egyre újabb 
bizonyítékokat produkált Almazian ellen és a védő 
egvro nagyobb vehemenciával rombolta le a bizonyí
tékok erejét. És Almaziati nevében panaszt emelt a 
vizsgálóbíró előtt ismeretlen tettesek ellen, akik a 
rendőrségen bántalmazták Almaziant.

Az izgalom egyre nagyobb lett városszerte. A 
lapok vezércikkeket írtak a rendőrség túlkapásairól, 
mások pedig védték a rend és a közbiztonság nevé
ben. A rendőrség kommünikét adott ki, amelyben az 
áll, hogy Almaziant netn verték a rendőrségen, az 
ütésnyomok a testén onnan származnak, hogy kihall
gatása alatt megtámadta a rendőröket és meg kellett 
fékezni.

Újabb bizonyítékok. újabb ellenbizonyitékok. 
Újabb sofíőr, aki azt állitja, hogy o vitte a hullacso
magot. Almazian azt vallja, hogy igaz, hogy rövid
del a gyilkosság előtt együtt volt Rigatidínnel, de 
ezt azért titkplta el, mert nem akarta bajba keverni 
a szállodást, aki elfelejtette őket bejelenteni.

Nyilatkozatok jelennek meg a lillcl vizsgálóbíró
tól a lapokban, amelyekben az áll, hogy a lillcl nyo
mozás alkalmával nem találták a csomagban azokat j 
a bűnjeleket, amelyekre a vizsgúlóbiró Almazian bii-" 
nösségét alapítja.

Ma már teljes a zűrzavar ebben a különös ügy
ben. A publikum nem tudja eldönteni, mi az igazság.
Senki sem tudja, bünös-e Almazian.

U TA ZÁ S A FÖ LD  K Ö R Ü L 
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A ZEPPELIN ViLÁGKÖRÜLI ÚTJA -  IRTA: VÉCSEY ZOLTÁN 
— Copright by Bácsmegyei Napló ~

— Eckener sikere természetesen óriási lel
kesedést keltett Németországban. Napok alatt 
megszervezték az Eckcncr-alapot, amely rövide
sen hárommillió aranyniárkát hozott össze, úgy
hogy a frledrichshafeni mű 1927 végén hozzá
kezdhetett az uj és minden eddiginél nagyobb 
Zeppelin megépítéséhez. Lázas buzgalommal 
folyt a munka s a léghajót 1928 Júniusában már 
bemutathattuk a hatóságok és a sajtó képviselői
nek. A keresztelést július tizedikén, Zeppelin 
gróf születésének kilencvenedik évfordulóján tar
tottuk meg. A keresztanyái tisztet Brandenstein- 
Zeppolin grófnő vállalta, aki meghatott szavakkal 
emlékezett meg atyjáról, sok sikert kívánt az 
uj hajónak s beszédének befejeztével cseppfolyó
sított levegővel megkeresztelte a léghajót.

— Az első próbautat ,928 szeptember 18-nn 
tettük a bodeni tó felett. Három óra hosszat vol
tunk a levegőben. Már ezen a próbauton meg
állapítottuk a léghajó nagy előnyeit a Z. R. III.- 
mal szemben. Ami az utazó közönséget a leg
jobban érdekli, az a megállapításunk volt, hogy 
a motorok zaját a vezető- és utasgondolábati 
egészen letompitva hallottuk. A nagy gondolá
ban szinte csöndesség uralkodik az öt hatalmas 
motor működése közben s az egybegyiilt közön
ségnek feltörő, ujjongó kiáltásait egészen tisztán 
hallottuk. A gondola közepén végigfutó folyosón 
a vibráció, a falaknak az utasokra annyira kelle
metlen remegése, amely a gyöngébb szervezetü- 
eknél tengeri betegséget okoz, alig érezhető. A 
motorgondola is teljesen stabil, rázködásmentes, 
ami a gépszemélyzet munkáját nagyon megköny- 
nyiti. A Z. R. 111. gépkezelői az atlantikumi uta
zás alatt majd mind súlyos fejfájást szereztek, 
ettől most már mogkiinéltük embereinket,

— Látja a léghajó, orrának két oldalán eze
ket a széles aluminiumlemezeket? Stabilizációs 
felületeknek hívjuk őket, arra valók, hogy az 
egyensúlyt biztosítsák. A régebbi hajókon eze
ket gyakran heves megrázkódtatás érte s állan
dóan vibráltak, ami azután a navigáció egész fo
lyamatára kihatott. Most ezek a felületek is men
tesek minden megrázkódtatástól.

— Nos, ez első háromórás próbaút kitünően 
sikerült. A tapasztalatok alapján néhány apróbb 
javitást, tökéletesítést kellett végrehajtanunk, de 
ezek olyan jelentéktelenek voltak, hogy pár óra 
alatt elkészültünk vele. Már másnap, szeptember 
tizenkilencedikén megindulhattunk az első jelen
tősebb próbautra, amely Délnémeíország feletti 
vezetett cl. Már vendégeink is voltak, a nagy né
met és amerikai lapok munkatársai, aztán Lady 
Pruminond Hay, aki utasként jelentkezett a 
(ranszóceánl útra, meg Opitz dr. asszony, akit 
a hajó orvosaként vezettünk be. a listába. Tizen
kilencedikén reggel nyele órakor indultunk és 
egy nap alatt bekalandoztuk a délnémet földet. 
Újból egy pár tapasztalatot szereztünk, igy meg
állapítottuk, hogy a külső burkolat többhelyütt 
nem elég merev, azután a szikratáviró-állomás 
nem működött elég tökéletesen. Ezeket a bajokat 
is pár óra alatt hoztuk rendbe. Másnap újabb 
próbaút a bodeni tó felett, amelyen a szikratáv
írót próbáltuk ki. Szeptember 28-án reggel hét 
órakor indultunk a negyedik próbautra, amely 
München és Salzburg között ment végbe. Ez az 
utunk azért volt jelentős, mert első ízben vittünk 
magunkkal gyujtógázt, az igaz, hogy kis meny- 
nyiségben, 1200 köbmétert, amit ,4 gázcellában 
osztottunk meg. Arról volt szó, hogy kipróbáljuk, 
miképpen lehet utazás alatt a motorokat benzin
ről gyujtögázra átkapcsolni. Ez a kísérletünk is 
nagyszerűen sikerült, az újonnan kipróbált gáz is 
pompásan hajtotta a motorokat. Ez alkalommal 
tiz órát töltöttünk a levegőben.

— Még nagyobb sikerű volt az ötödik, két
napos próbautunk, amely az óceáni repülés tu
lajdonképpeni próbautjául szolgáit. De hát ml az { 
óceáni ut a mi Zeppelinünknek? Eckener tréfa- j 
san mondogatta, hogy második óceáni útját csu-I 
pán macskaugrásnak tartja. Próbautnak a tulaj
donképpeni célra, a világköriili utazásra. Mert 
iimikor hozzákezdtiink a léghajó megépítéséhez,
már a világkörüli útra gondoltunk.

• *

>
— Október másodikén reggel hét órakor

szállottunk fel erre az útra, amelyen összesen 
hetvenen vettek részt. A személyzet 36 ember
ből állott. Ulmon, Stuttgarton, Nürnbergen ke
resztül szálltunk, Eszaknémetországban azonban 
igen rossz Idő várt s ezért Eckener a kurzust 
észak helyett nyugatnak választotta. Würzburg 
és a Majna melletti Frankfurt felett suhantunk 
tova, azután az éjszaka folyamán az angol és 
holland part között, a csatorna felett cirkáltunk, 
majd Bretnenen, Hamburgon át délnek fordul
tunk s reggel kilenc óra tájban, sugárzó napsü
tésben körülkeringtük a birodalmi fővárost. Az
után tovább szálltunk délnek s két óra tájban a 
csehországi Asch felett jelentünk meg, hogy a 
szudéta-néinetekct is üdvözöljük. Délután félhat 
órakor kötöttünk ki, miután 34X órát töltöttünk 
a levegőben. Kipróbáltuk a motorok gázzal való 
hajtását, amennyiben most már 6000 köbméter 
gázt vittünk magunkkal s megállapítottuk, hogy 
a gépek tökéletesen funkcionálnak. A konstruk
ció tökéletesnek mutatkozott, azon semmiféle ja
vításra szükség nem volt. A léghajó egészben 
28C0 km.-nyl utat tett meg s az Északi tenger 
felett az éjszaka folyamán egészen könnyedén 
emelkedett 2375 méter magasságba. Az éjszaka 
folyamán nagyon érdekes navigációs gyakorlato
kat tartottunk. A kormányosi szobában, amely be 
volt sötétítve, térképek nélkül, pusztán a műsze
rek fölvillanó fényénél végeztük a helymeghatá
rozást és a kormányzást. Minden pompásan Si
került s bizalommal tekinthettünk az óceáni ut 
elé.

III.
Lehmann fáradhatatlanul beszélt s bár mind

az. amit elmondott, igeo. szakszerijen hangzott, 
mégsem {árasztott ki, nagy érdeklődéssel hall
gattam minden szavát s észre sem vettem, hogy 
a hallgatóság közben megnövekedett. Most egy 
kis szünet következeit be Lehmann előadásában 
s ekkor vettem észre, hogy mellettem három kis, 
majomképü ember szorong és figyeli ábitatbsan 
pompás cicerónénk előadását. Lehmann is észre
vette őket s igen szívélyesen üdvözölte a jöve
vényeket.

— Ali, a mi kedves japán utasaink. Engedje 
meg, Mr. Gárdos, hogy bemutassam Önnek a 
Graf Zeppelin három japán utasát, akik nem mu
lasztották el az alkalmat, hogy ők legyenek az 
első sárgák, akik Európából Zeppelinnel térnek 

i vissza a fölkelő nap országába.
A kissé körülményes bemutató szavakra lét

rejött az ismeretség köztem s a három áísiai 
között, amelyből százórás együttutazásunk alatt 
igen kedves s nekem örökké emlékezetes barát
ság fejlődött ki. Most azonban alig pár szót vált
hattunk, mert Lehmann kapitány tovább foly
tatta elbeszélését.

— Tehát az öt próbautazás kitünően sike
rült és igy átugorhattunk az óceánon túlra. Ok
tóber 11-én reggel 7 óra 50 perckor volt a start, 
ö t  nemzetnek képviselői: németek, amerikaiak, 
angolok, spanyolok és osztrákok voltak az uta
sok s a személyzet között. Az Azori-szigetck felé 
vettük az útirányt, de a Földközi-tenger nyugati 
medencéjén igen kellemetlenek voltak a navigá
ciós viszonyok. Helyenkint csak csigalassúsággal 
haladhattunk előre a heves ellenszelck miatt. Két 
nappal a start után utunknak a felén voltunk, az 
Azorok és a Bcrmuda-szigetek között. Utunk 
utolsó szakaszán igen heves viharokkal kellett 
megküzdeniink s a stabilizációs felületek meg
rongálódtak. Ezeknek a felületeknek tudvalevő
leg az egyensúly fentartása a feladatuk, ha nem 
volnának, a szivaralaku hatalmas test hosszanti 
tengelye körül kezdene pörögni. Legényeink ek
kor igazi bravúrt végeztek, nyaktörő helyzetben, 
a zugó viharban dolgoztak két órán át, valóság
gal a levegőben függtek, de sikerült teljesen 
ícndbehozni a megrongált részeket. Mondanom 
sem kell, hogy ez alatt az idő alatt rettentően 
dobált lienniinket a vihar s a gyengébb idegzetű 
u tasok ... — Tátogatta á száját, mintha a ten
geri betegeket akarná utánozni,

(folytatása követkeilk)
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LIFKA-MOZI
Hétfő — kedd — szerda

Premier 1 Újdonság!

HÁRRYLIEDKG
H erm án P ieh a , Hans Jan kerm an n

F arsan g  h erceg e
Egy kirneváli éj szerelmi lörténeta 

Közóhajra

ZORO-HURU
az em b erev ő k  kössölt

APRÓHIRDETÉSEK

na

Apróhirdetés egy n ó  1 dinár, vastagbetü« és 
eiinsaó k (sie  -esen ssámit. Legkisebb apróhirdetés 
ára 10  d.uar. Csak felbélyegzett joligés levelüket 

továbbítunk.
KérdezőskŐdésrkhez válaszbélyeg m elléklendő

L E V E L E Z É S
í/WWWWWWX/VWWWWVWxÁ
Ba'oakiinika, mindenfele 
babajavitást olcsón és 
azonnal elkészít. Paáiéeva 
ni. fi 13562

FOGLALKOZÁS

■ B

VÁROSI MOZI
Hétfő — szerda

Keltős műsor I Kettős műsor 1

A BESZÉLŐFILM
slágerszámai gramofónlemezeken és kottán 

már megérkeztek
AL YOLSON eredeti énekszámaival.

Sonny Boy »Az éneklő bolond«-ból 
Thero'B a rainbow »Az éneklő bolond«-ból

Ol'man riwer »Az úszó szinház«-ból 
Bach in yonr

Az 1929— 30. év legnagyobb slágerszámai!

Csillanó» az ég. (Schöner Gujolo) — tangó 
Szeletem nyíló orgonát — blues

Van agy ki» vendéglő Budán — blues 
Do ezóp vagy ma este — tangó

Várjon kint a kiskapuba vasárnap — lox.
Valami van magában — blues

Budán tiz óra ntán — tangó 
Kislány azt akarom mondani — lox.

Gályamadár — blues
Mért oly huncut kicsike lány — fox.

Bóxsalevál — tangó 
Síit a mama — fox.

Messze van a Mester-ueca 
Régimódi nóta

Pardon, szennyóra — tangó 
Hol lesz kislány holnap hatkot

Ho'.dsngár — tangó 
Kicsi falusi ház — tangó

Gsak tavasz ne jönne — tangó 
Hólehór krizantémok — blues

»Columbia portable« gramofonok. »Pathó 
Olotonal« élőhangú beszélőgépek vételköte
lezettség nélkül megtekinthetők zenemüke- 

reskedósünk gramofónosztályában.

K e d v e z ő  f e l t é t e l e k
Klasszikus lemezek, teljes operák olcsó áron 
a legjobb kivitelben »Columbia«, »Polydor« 

és »Pathé« gramofónlemezeken.

Jugoszlávia legjobban felszerelt zenemüke- 
resketjése. Feltalálhatók benne a klasszikus 
és modern mesterek alkotásai mellett a mo

dern dal- és táncujdonságok.

Vidéki megrendelések a beérkezés napján 
intéztetnek.

V ig  Zsigmond Sándor
könyv-, papír- és zenemükereskedés

S U B 0  T  I C A

Kérje gramofon-, lemez-, kotta- vagy könyv
jegyzékünket.

cauisaBaniiiaiiBBiBBBBaaEB'

PinoénicynSiisúü koros ts, 
elhelyez mindennemű k á 
véházi, szállodai é3 privát 
személyzetet. Frcudenfeld 
Vilmos ügynök, Pancsovó.

_____________ 14465
Cirokseprö eladásihoz ke
resek jólbevezclett fűszer- 
utazókat. Jelentkezés Woll 
Lajosnál, Velika Kikinda

11603
SUfticcgéd és tauonc azon-
nalra felvétetik. Futó
István pékmester. Gubó-
gvár téren. 14577
Utasékr.t keresünk könnyű 
munkára fizetés és jutalék 
ellenében. Trgovaöko Pred- 
uzeée Beograd, Kolarftova 
10/1. 14411

VÉTEL-ELADÁS

Karácsonyi vásár. Elis
mert jó áruim és jutányos 
áraim még lejebb szállítot
tam a közeledő Ünnepek 
miatt. Meggyőződhet lóla, 
ha lőszerszükségletét nálam 
szerzi bo. Kiváló tisztelet
tel Brummer Antal, Vilso- 
nova ulica 8. 11681

Ház füszerüzlet-berendezés- 
sel 26.000 dinárért eladó. 
Rózsi Károlyné, Bendra. 
____________________ 11653
20%-Bt koronaljonokat leg
magasabb áron vásárol 
Puőka Stedionica, Osijek

13629

20%-os koronabónok eladá- 
sát-vételét a legelőnyöseb
ben közvetítjük. 7%-os ál
lami kötvényeket, 2%%-os 
ralna áteta kötvényeket vá
sárolunk. Subolicai Keres
kedelmi és Iparbank (a 
vasúti parkkal szemben).

14367

Zongorák és hangszerek
e sőrendü v lággyá ta lányo
kat, részletfizetésre aj »ni:

Edmund Raab, Szombor
Kér’en ismertetőt! 4400

Takarékos
háziasszony

figyelmébe i
■ ANGOL TEA

OROSZ TEA 
KÍNA TEA

csomago.va és kimérve

T E A R U M
angol őrig. töisésü és 

kimérve literenként 20 din.

T E A  V A J 
TEASÜTEMÉNY

1 kg. lö dinár 
KAKAÓ, HOLLANDI

CSOKOLÁDÉ
és

TUNKMASSA
karlsoa ’i és belfö di
TORTALAPOK
legolcsóbban 
beszerelhető c

K u r t e s  M ilo s
fűszer- és

csemegekereskedésébcn 
SZUBOTICA, Húspiac 

Te'efon : 4—83

Jómer.oteltt venyookeraske- 
dás italkimérésscl, házzal 
együtt eladó. Cim: Kolb 
Adolf. Debeliaőa. HG18
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K Ü L Ö N FÉ L E j
Hogy a 3UNIFEH sósbjr- 
sznsz bármely más gyárt
mánynál jobb és hatáso
sabb, erről könnyen meg
győződhet, ha gyógyszertár
ban, drogériában, fűszer- 
üzletben kór ingyen egy 
próbaüveget utasítással. 
Postai szétküldés; Blum 
gyógyszertár, a föpostával 
szemben,__ 11070
Hotel Sokulié, Valjevo,
újonnan átalakítva, 30 szo
ba, a kereskedelmi utazók 
találkozóhelye. Kereske
delmi utazóknak 2C% en
gedmény. Kitűnő házi 
konyha. 15Í21

Olcsóbb mint bárhol,
csakis Földes Samu ruha- 
áruházában, Szubotieán Ru- 
dics uccá gyümölcspiac, 
(saját ház). Férfi öltöny 
360 dinártól, férfi télikabát 
350 dinártól, gyermek ruha 
150 dinártól, női télikabát 
325 dinártól, bőrkabát 850 
dinártól, elegáns ragián 600 
dinártól, pliisbéléses sálgal
léros, rövid angol bunda 
800 dinártól és városi bun
da 1400 dinártól. Nagy vá
laszték felöltőkben, trencs- 
kotokban, utazóbundákban 
(kocsira, autóra) gyermek 
télikabátokban, Tessék meg
győződni. Ügyeljen a címre.

12298

Karácsonyi ajándéknak 
ositáiysorsj egyet ad / on
hozzálartozóinak és ismerő
seinek, mert ez szerencsét, 
gazdagságot, jólétet jelent. 
Legközelebbi búzás január 
16-án kezdődik. — Sorsje
gyek már most kaphatók. 
LEPED AT és JOVANOVICS 

sorsjegyföárusitók 
Subotica — telefon 211. 

Legfinomabb Trappista

S A J T
kgr. 30 din- 

Kapható
K Ö R Ö SI GÉZA e ég n é !
4 45 Telefon 513

K ö z  p  o n  t  i
T e j  c s a r n o k

F ran k  Miksa
Szubotica, Rudiéeva ul. 7

Kapható naponta friss:
b a  Radi&féle tescheni 

te a vaj
pasiterizált teavaj 
uradalmi teavaj 
fő zd  vaj
uradalmi édes tejfö l 
uradalmi édes túró 
ju g  ctnenlhali 
bal. emenlkali 
francia kasino sajt 
boszniai trappista  
Rádió-féle trappista  
e idam i hollandi sajt 
préselt ernenthali 
Frühstück-käse. 
Kattenberg sajt 
kvargli
rom andur
haj mali sajt
továbbá az összes heb és 
külföldi tejtermékek I4>7'J

A L I B I
Érdekfoszitii detektív-szenzáció

R O L A N D  W E S T
p odu'-.cti

A  k o r m á n y o s
a faXépü vi éz újabb kaland a. — KŐsze cpIö:

BUSTErI KKATON
Újoncok! Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozást 
szolgálati idő meghatározá
sára és jogos osetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi Iroda, Subotica, 
Aleksandrova 9. 14640

Kör vetít; äk a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-íartózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés, liííno i mesno pravo 
stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subotica, Aleksandrova uli
ca 9. J4G4O

Karácsonyi vásár

20° h A >

engedmény az összes 
raktát on levő 
cikkeknél f '

5

$
női és 

gyermek
ruha üzletében

Aleksandrova ul. 13. (Korzó)

y 11078
Z S Á K

;;SS
legolcsóbban

Keres üzletvezetőt
nagyobb hazai vállalat Voj- 
vodin bán fiókja részére.
A fiók állandóan 500 000 
dinár értékű áruval rendel- 

ezlk s a r. üzletv«z2tŐ ön
állóan vezeti ezen fiókot 
Szükséges óvadák 50.000 
dinár készpénz, havi fix- 
fizetés 2.000—4 000 dinár 
vagy a tiszta ha-zon 5O°/o-a. 
Csak komoly és szolid ura k 
ajánlatait kérem. Szakisme
ret nem szükséges, c-ak a 
kereskedelem terén kell jár
tassággal birnia. Ajánlatok 
közönséges levélben Senta,
P staf ók 26. »457z

AVRAM SCHIFF
z sá k - és p o n y v a -

kölcsönz.ónél

AFRIK, LÖSZÖK 
és LŐTAKARÓK

gyári lerakata 
HEVEDE1IEK

TÜÍMLÖK Mb. 
NOViSAD ’- X
Fiók: Beograd-Sava 
Kérjen árajánlatot!

1

13358 P o r  e s z

s z a lo n -s z é is  
D:n. 70*— 

K o k s z ,  t ű z i f a
házhoz szállítva míg a 

készlet ta rt kapható

ScWaoger fatelep
Skotus Viator 8 2 .  — T el. 6—4 8 .

KARÁCSONY .1929
Friss s z ic í l i a i  n a r a n c s  és c it r o m  

füge, datolya, m azsolaszöllő
nyers- és p örk ölt k á v é  

angol, k in a i és C eylon t e á k
rum ok, teasü tem én yek , sza lon eu k ork ák  

francia s z a r d í n i a  olajban  
pisztráng, tonhal, oroszhal

valamint m indennem ű £

f ű s z e r á r u
n agy  v á la sz té k b a n  é s  r en d k iv U l  

m é r s é k e lt  á ro n  k u p h a tó
n a g y b a n  é s  k i c s i n y b e n

KLEIN GÉZA és FIAINÁL
SZÜSOT’CA — TELEFON 55.

4 szerkesztésért telelői liRODY MIHÁLY Nyomatott a kiadótulaidortos Minerva r-t.-ndl Felelős kiadó- NAGY SÁNDOR Szubotica


